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i MARTYR 

¡¡DE CORDOVA, ENLATRANSLA- 
5 cion de fu iníigne Reliquia, que celebró el 
| Cabildo de dicha muy Noble , v Leal Ciu 
l dad, con la afiftencia de fu Exmo.c Iluf- 
| trifsimo Sr. Obifpo, y del Iluftrif- 
fimo Cabildo Eccle- 
¡ fiaftico. 
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|EL M- R. P. L, IVBILADO Fr. ANTONIO fí ^ 11 
j Ventura de Prado, dd Orden de la Santif-I A 

| naja Trinidad de Redcmpcorcs a Cathc- 
& . dratico de Theologia en la de Du- 
| rando de la Real Vni- 

S vcríidad de Se- 

Q_ villa. 


Iaprt f™ C Í. rdo /“Vo r ¿rífelo Corte! de R.krt PríeJ, 
'prtjjor de U Djgnid. Eptfc. y mas antiguo 
di' dicha Ciudad. 
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AVIACION DEL f. U. Er. TEB^O FJ~ 
xardo del ^{eal Convento'de la Santipima Trinidad de <%é 
demptores dejia Ciudad de CordoVa ¿ Miñiflro , que ha J¡- 
do de dicho Convento,y de cl ( R¿al déla Cuidad ¿eVbeda í 
J)ifimáor,y Secretario de Provincia,Ex- l/ifitador Apos¬ 
tólico por comi/sion del Señor Nuncio', Ex-Vifitador Ge¬ 
neral por elección de Provincia : Obifpo eleSlo de 
(Buenos-Ajees, en el^eyno de Perú : y con¬ 
firmado por la Santidad de Clemente 
Vridecim . 


D E orden del Señor D. Manuel González Beñí- 
k co Provifor,y Vicario General defte Obifpado 
por el Bxnio. Señor D.Fr.Fra-ücifco Solis Obif¬ 
po de Cprdova , del Confejo de fu Maoef- 
tad, &c. he vifto eftc Sermón de la Solemne Fief- 
ta , que contagio la fiempre iluftre Ciudad deCor- 
dova por la Translación de ¡a Sagrada Reliquia del 
Señor San Zoylo a la Iglefia de San Miguel, que pre 

K a VÍ P ' Le ' a ° r Fr - AíKomo Ventura de PradójGa-- 
T" tl ® «Durando en la Vniverfidad de Sevilla, 
i j F ^ e °l°gia en fu Real Convento de di- 

C a i ’ ^. ailnc l ue no tuve la fortuna de oirle , 

av i o o cy o guíloísifi mo> conozco quan mere- ; 
crdos fueron los apUmfo^. cónfi ui < f u doblar eru' 
icio, \ pe. e$r riña dulzura c cttius ore niclledaltior jlae - 
forano. Fue mieU el oii ÍLÍj f er i pana l a el leerla. 
Copina:, que íupo correr las cortinas álpbnP° “ 
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De ¡STef- 
. tere Ci¬ 
cero. 


Ifai. cap 
33 - 


fiblc.y hacer fuete realidad el mas ¿carecido hype¿ 
bole, pvixit tjuce p'ingi non poffhnt tonitrua dixo PJinío 
del grande Appeles: dibuxó aquel los truenosfdelb 
neo nueftro Orador en el papel la melodía de fo 
accentos, pero que mucho fiendo otro Divino Pla¬ 
tón. 

Qux primum in labrh pueri federeVlatonis 

in hbris reJUent vfque Tlatonis apes. 

Fortuna fue del Sanco ( Predicador infigne) corrí d J 
fen por de tu cuenta fus elogios; infelicidad tuya k' 
rá corran por de la mía los tuyos, quando 
eruditifsimo Homero de aquel prodigioíTo Achila 


Quod fie ab antiquo tantum cantatus Homero, 
Felicem Macedo Rex vocac -¿Eacidem, 

O me infelicem ! quia tu divine Ventura, 

Félix carminibus non poteft ete meis. 

Sepa defde oy la erudició, que fi huvo en la anti^ 1 
dad vn Zoylo, que cenfuró las obras de vn Horrar 0 ’ 
ay también en nueftros tiempos vn Homero, q ü<J 
fepa cantar las heroyeas virtudes de vn Zoylo. 
tanta energía nos perfuade (u pluma la dicha, 
lográrnoslos Ciudadanos de Cordova en laTraflS^' 
donde efta Reliquia, que puedo fin vio’encia ap^' 
car el texto de Ifaias: oculi tui videbunt lerufadem CiW 
tatem opuleutam , tabernacuhm quod nequáquam tra,lS -'L [i ¡ 
ri poterit: nec auferentur da Vi eius in fempiternum- 
fmt claviijli ? dice el do&p Baeza; yíeíponde^ 0 ^ 



Theodorcto citado de Caftro León : ¿ e f 0 ff a humo 
Martyrum offa • Efta es la hermofura de nuellra glo- 
rioisiíima patria, eftar tachonada con diamantes de 
tantos, y tan (agrados hueíTos - , razón fue íe efmaíta- 
fen con tantas precíofas piedras, como fon los carac¬ 
teres de cpie confia ella Oración \ d ! fean vnos , y 
otros diamantes fecundos de letras , y virtudes , que 
no fe ran los primeros; para que afsi pueda yo con 
verdad decir de nueftro Orador. 

Nafcitur indigne per quem non nafeitur alter. 

Tu nafci nofeitu Ántoni dignus eras. 

Celebren otros tu ííngular erudición , que yo admi¬ 
rare fiempre acopañada de tanto faber , tu profunda 
humildad, en corregir el deslizarfe folo de vna voz, 
que pudo ferefedode la velocidad en el decir; qui¬ 
zas porque vna voz menos Caftellaria defdecia de 
tanta hermofura, quifo tu prudencia , de lo que def- 
decia , defdeciríe. No fin myfterio fe llama Prado 
-^Orador, argumento claro de fu ciencia, y fu 

Vbenora ferunt Prata brevioraque montes, 
rarmria multum humilis mens fapit alta parum 


Adama 
tesexada 
manti- 
bus pro- 
genici. 
Ánf. Be 
ocius lib 
i. cap<3 


O yo me engaño, 0 puedo aplicarle el elogio, que a 
los Apoftoles dixo 1 heodoreto ; mas vale de Gáli¬ 
ca vn folecifmo, que los fylogifmos de Grecia ff 
«tormjoltafm Atico, um VU cnmt fylogifmos. No folo 
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defcubre en el Sermón fu raro ingenio, fino fu ajui¬ 
ciado talento, y es de admirar en tan corta edad , en 
que fe contradicen los dos fentidos del ver,y del oir 

EíTe videreris iuvenis do<ffciísirae¿fivcl 
Surdns ego, vel tu ínutus, Prnte fores 
Te puerum credat nemoniíi clatiferitanres 
Te, fi nonclaudat lumina, nemó fenem. 

Pero donde me dilato, que falto a las leyes de lo M 
cónico en vna aprobación. 

Perfpicua brevítate nil magisaficit 'aur.es 
in 'Verbis V>bi res poítulac ¿fio breYis. , , A 

Diré por vltimo, que fue aquel dia nueftro Preclic^ 
dor vna animada Cithara, vn dorado Ruy leñar, ais 1 
llamó a San Bafíliolu hermano San Gregorio,^/' 
ti añorara dogmatum Atina lafánia. Digno es ele que^ 
de á la Prenía-, porque* no contiene cofa alguna c0$' 
tra nueílra finta Fe, y loables coftutnbresj antesí 
tanta fal en el decir , que íedientos anhelaran p oí 
leerle los di fe retos: 

Orania faifa fitim paríunt potoribus: ofi 
Lcctori pariat tua pagina fitim. 

Af i!iu-go en eftc Real Convento de laSapri® 
ma Vn:ii ! d cíe Redemptorcs de la Ciudad de : C° C 
d ova, en o. de Marzo de r 7 i >. , 

Fr.TedroB^ 0 ’ 

Ai* 0 ' 



¿TftOBAClON T)UL VA'D^E MAESTRO 10- 
Jeph de Chinchilla de la Compañía de 
l?fus. 

P OR comifion del Señor Do&or Don Manuel 
González Benito, Provifor ,y Vicario General 
de cfte Gbifpado, por el Exroo. Señor. Don Fr. 
Francifco Solis, Obifpo de Cordova, del ton fe jo de 
fu Mageftad,he vifto efte Sermón ,que de SanZoylo 
ivlartyr de Cordova, predicó el M. R. P. M. J ubi¬ 
lado Fr. Antonio Ventura de Prado,del Sagrado Or¬ 
den de la Sandísima Trinidad de Rederoptores, Ca- 
thedratico de Theologia en la de Durando de la RE 
iVniverfidad de Sevilla, en la Solemne Translación 

Í [ue de la infignc Reliquia del mifmo Santo a la Jóle 
ia de San Miguel, celebro el Cabildo de dicha muy 
Noble,y Leal Ciudad,có la afiftencia de fu Exrno. ^ 
lluftrifsimo Señor Obifpo, y del Ikiftrifsirno Cabil¬ 
do Eccleíiaftico. 

Y puedo decir lo que Symacbo, que a poder ere- 
Cer T ^P^ufos,que el Rmo. P. M. le ha merecido 
con u agifterio, ím duda los acrecentara con efte 
ermon , totam gloriam, cjuam Mañíterio ante qu¿(tfti, 
nce “ pues en el fe vhmucho me crique 
en el Noble Cordoves Seneca (lo qúc d,ee el Grave 
Qurntl laño, Multa probártela in eo , malla etíaw á'hni- 

7 a f unt ) mu cho que celebrar , y no ñoco q tíc 
Pairar, J 1 

Mucho 


Symach'; 

89. 


Onnf. 

Omr,i¡b 

1 o* 


Ovid.de 
Ponc.lib 
2. Eíeg. 
5 - 

Idem 

lbideni. 

Gen. i. 


Ibidem. 


Mucho que celebrar, como lo dicen quantos tu¬ 
vieron la dicha de oirle. Mucho que admirar , por¬ 
que íi ninguno lufre con mas paciencia la reprebetv 
bosque el que merece íer con admiración alabado» 
fegun el difcreto Plinio cfcribiendo a fu amigo Ta? 
cito, Ñeque vlli patientius reprehenditur > quam qul wá 
xime laudari meretur, no merece menor alabanza i 


Rmo. P. M. que la que fe explica con admiración' 
pues modeftamenteconfieíla aver mudado vnavo» 
del Sermón,que predico; porque huv.o eícrupu)^ 
queíe la notó de inculta. 

Y dado que la voz fucile inculta, y , como a rali' 
ficada por tal, la dexaíTe aora en las tinieblas del fr 
leñero, los que le oyeron podran con rnas fundan#' 
to repetir (lo que publicaban mejor que Ovidio 
Solano) que predicó divinamente. Max... atque c 
ccdpflefolutum, boc fuperos lures more foícre.toqui . P^ 
a imitación del primer Autor de la luz fe ¡ve «a o#» 
que de las tinieblas de las incultas vozes fe parada l aí 
de fu muy culta eloquencia. ‘Divifntducetn a te^' 
bris. 

Ni merece menor alabanza , por fer cite el p r *" 
mer Sermón, que da á luz fu Autor;porque (i 
do crió Dios la luz fue la primera vez que habló,p^ r 
no ayer antes Nobles Inteligencias, a quien pudi^b 
dirigir fu Divina voz,como notó mi Do&o Fernán 
dez, con Procopio, Angelos quíaudireht , vox DW 111 *. 
prdjlolabatur. Es muy digno de fer celebrado, j 


el Rin. P.M.cuya elocuencia merece mas que la de 
Solano, dirigirle a Principes , b<mc ejl dicas facundia 
[principe digna , a imitación también del mifmo A u- 
tor de la luz, aguardaffe a poder dedicarla a tan N o- 
blcs, e Iluíhes Inteligencias como las-de eftafiempre 
ISlobiliísima Ciudad ,que con iobrada razón llaman 
los Eruditos Vniverfidad de todas Ciencias^ Cathe- 
dra de Erudición, ybloquencia. Y mas quando 
con firmeza de gran Theologo, agudeza de fútil in¬ 
genio,zelo de Predicador Divino hace, q las fenten- 
cias de los Payfanos mas celebrados, aun en lo pro¬ 
fimo, firvan, para dar a conocer, y venerar a tan fin- 
guiar Martyr del Señor, que con tan raro Martyrio 
dio nuevo,y fagrado efpíendor a efta fu Nobilifisima 
Patria, permitiendo con invencible conftancia, que 
la crueldad mas dura inhumanamente abrieffe puer¬ 
tas en fu Sagrado Cuerpo, para que fe vie{íen,como 
en niguno otro, las amorofas entrañas de fu Chrif- 
tiana piedad. 

Por efto,aunque efte Sermón no necefsita de mis 
elogios, ni de quantos le bandado ,y datan los que 
le oyetón, y vieren, pues en fi mifmo trae fu mayor 
je^omendacion ( que es lo que de la luz dixola fua- 
viísitna eloqnenciadeSan A mbrofio, fuo vtitur tefti - 

viquío , non alieno fujfragio') todos le fon,y feran debi¬ 
dos de jufticiaiporque (i como dice el mifmo Santo, 
p a ^ uz ac ^ c juntamente la primera alabanz a ^P^ r 

cr a que hace, que las demas cofas merezcan 

i B 


Ovid. 
loe. cit; 


In He- 
xamap 
Fern. 



Ovíd.d2 
PoiK.lib 
4. Elcg. 
8 , 


alabadas. Juré prima lauht ur quomam ipfafecit, ^ 
etiam cutera mundi membr a dignaJint laúdibus. £4 
Sermón mejor que confecciones hace lo que de l as 
Pochas dixo el citado Ovidio, Dij quoque car min¡b Hs 
( (¡fas eft dicere) fiuat, pu es con la luz de fu clarifsj, 
¿ia eloquencia d i a conocer para la veneración 
devoción la fingular confian cía de tan Iluílre Mari 
tyr, que, o por diftante , ó por oculto eftaba de m u 
chos ignorado Por eflo, pues, y porque no cont^ ! 
ne cofa que defdiga de la pureza de nueftra Fe , ó fe 
oponga a los eftatucos de nueftrafSanta Madre Igle. 
fía, juzgo, que merece daríe a ía cilampa. Afsilo 
Tiento ¡fabo tnelioñ. En elle Colegio de la Compás 
nía de Jefas de Cordova en 17. dias del mes 4 
Abril de 1715. 

Jofepb de Chiuchi 


u 





licencia del ordinario. 

- -»OS el Lie. Don Manuel González Benito, Provifor, 
pü y Vicario General en tifa Ciudad , y fu 
Obifpado , por el Exmo. y Rmo.Señor Don Fr, Francifco 
S olis, Obifpo de Cordova, del Confe jo de fu Magefiad, 
&c. mi Señor. Aviendo viílo el Sermón antcfcripto,que 
predicó el M. R. P.Iubilado Fr. Antonio Ventura de Pra- 
do,del Orden de la Sandísima Trinidad, en la Transla¬ 
ción de la Reliquia del Gloriofo Marty r de Cerdova San 
.Zoylo, y vidas las Aprobaciones, y Ccníuras dadas en él 
en virtud de comifsion nutílra per los M. Rs^Ps. Ms, Fr* 
Pedro Faxardo, del Orden de la Santifsima Trinidad de 
Redemptores Calzados, Obifpo cledo de Buenos Ayrcs, 
y el Padre lofcph de Chinchilla de la Compañia de Iefus, 
y que por ellas coníla, que no tiene cola alguna contra 
nueftra Santa Fe, y buenas coílumbres, damos licencia, 
para que le pueda dar, y dé á la cilampa en qualquicra de 
las Imprentas de cita Ciudad. Dada en Cordova á vein¬ 
te de Abril de mil fetccientos y quince años. 

Lie . Benito : 


Por mandado del Señor Provifor, 
Alonfo lofepb Gómele Lrfra* 
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A LA MVY NOBLE» 

Y LEAL CIVDAD 


decordova 

EN SV NOBILISSIMO, Y LEALIS- 
SIMO CABILDO. 

SEÑOR : 



LN Orador Romano de mi nombre 
proptio jamas cjuifo dar a luz al¬ 
guna de (juaneas Oraciones aduce 
en el Senado. (i) No le faltarían 
Votos,q deíTeafen eternizar fus dif 
r cu rfos , que no ay eftudio tan huérfano, que le 
falte Patrono ; pero eftimó mas carecer de los 
aplauíos de fus apafionados, que exponer fus 
r ra l a entretenimiento de los efcrupulof- 

reres rmiv, aS C r :tt ° Cn e ^° c ' P e %ro,que el iu- 
• C l Uc ^° n mas fáciles a el defensa ño los 

SidTde.T^r 5 - Vn d *m-fo dicho,con 
,• c fa > porque el oydo es mas có- 

tentadizo. Efcrrto, no agrada tan prefto; por¬ 
que fon mas atentados l os ojos; v como efto? 
' ° en el exem P lar pmfente,no fe les puede f 
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(') 

Antonias Orator 8 
tot nitllíbus ora- 
tionuin nullám ex 
ícripte edidit con- 
tíonem, vt fiquid 
parum laude dig- 
num i» his coni- 
pertunr cííet, pof- 
fer a ledi¿iuna in¬ 
fle Tari. 

Alexrsnd. nbAlex. 
llb. 6. genial.dier- 
cap. z 3 • f.ni. j 7 ír 
p. x. 



Vidivmis, i'ffoTdct 
quid quid ípíéH- 
vimus oiiíii Ovid. 
ex Luíig. tom. i* 
terni.nov.nin f.m. 


Domine audivi ao 
ditionem iuam , 
( idelt iermonem 
tuum tiinui. 
( 4 ) 

Confideravi opera 

tua in medio duo- 
rum animalium. 
Kabac. Orat.cap. 
3,7*1. Iuxta ver- 
íion. Septuag. & 
D. Hier. hic tom. 
6. p. m. j. col. 
a. lie. D. 


co 

DeCbrilto ¡ntelli- 
git. D. Ki r. hic. 

(O. 

Hunc Fater bgna- 
,\it Deus. Ioann. 


k. iV* 

O) 

Cervus auditas 


hyeroglyphicum 
dikernendi ,doc- 
tiogulo 
¡iiini indicar c,va- 

jmnationeru • 

P!cr- lib.7. Kyci-o- 


,gly* p* nl * s 4 -Pí.b 

* p . 5 5. lit. E. 


miarla re?exion,y a pocos repaffos es preciflfo 
fe apaguen la admiración, y el aprecio. (2 ) 

De oir vil Sermón a Dios, tuvo miedo vn 
Prophcta. ( 3 ) Vio defpues muy defpacio l o 
niifmo, que avia oído, y fe admiró de ver can 
abatido el concepto, que aun.eran irracionales 
las margenes, que lo ceñían. ( 4) Vno mifrn° 
era aquel parto del entendimiento, y oído, 
cauió á el Prophcta aílombro. No es mucho > 
que era el concepto Divino. (5) írnprimibílc 
defpues en el papel de nueííro barro, (6) y co¬ 
mo la plana era tan toí'ca, le obfcurecio todos 
fus quilates la Imprenta. Lilas (Señor) fon las 
obras grandes de Dios. Que ierán las mías, en 
que el abatimiento es necefsidad ! 

Por effo, entiendo, que a el buen Ccnforl l/ 
figniñcaba la antigüedad e los oydos,y no e , 
ojos *, ( 7 ) porque, como los cydos no fon tatl 
efcrupuloíTos,como la villa,fon mas human^ 
y paracenfurar bien loque repaífan losojP^, 
fe ha de recurrir por la aprobación á los °f 
dos. 

Yo dcfcübria mas inconveniente en el 
léñalo el Orador Antonio, para podar 
algún Sermón fuyoj y es,que en la Prenf 1 
pulsee el Autor el cuerpo de fu obra de íu P r 
pria alma, y dexa a merced del que 1 




que fe k cfe-S el que Tea viva ; y es peligro fiar 
la vida délos proprios conceptos a la diforedon. 
de ao-'enoscuydaclos. Lar efe r i curtí es cuerpo fm 
¡(jiña > porque la voz es el eípiricu. Es la pin- 
nía quien le hace las exequias , y anda cito 
cuerpo bufeandaen el Letíor nueva vida. Al¬ 
gunos le dan mejor alma , pero como fon tan 
diverfos los efpiricus,y a ninguno fe niega,fue¬ 
ra mas confíelo , que el olvido le hiciera las 
honras, que el verlo vivir entre almas plebe¬ 


yas. 

Vn titulo pidieron los Sacerdotes,q T uc eferi- 
bieífe Pilato. Imprimiólo de muy buena le¬ 
tra, y tan cumplido, que iba en tres lenguas, 
porque logozaífen todos. Leyéronlo los ju¬ 
díos, y íiendo los que lo pidieron, lo acufarorv 
de mal eferito. ( 8 ) Es digno de reparo , que 
eftoj cjue Pilato dio a luz, dice el texto, que fue 
lo mifmo, que les avia dicho antes de eferebir- 
(9) pero quando lo oyeron, no lo reprue- 
CXiatvíPpy 0 'o ven eícnto , lo fifealizan. 
locen(¿ d T: les a S rada »■ y S ua n d ° lo 
ron, le daba el f c ¡S“ 'V C]l,and °!°. ° ye , 

titulo. Quando Zt “í™ ‘ Va ™ t 

• i- ^• , la viaon elcrito, le daban I a 
inteligencia los q ue l 0 ] e ' lln Efto d¡ce e | te x- 

to,que eran muchos , (, o) y como l os ftnn- 
J aos 


(t) 

Dicebant ergo Pí¬ 
lalo Pontífices Iu- 
dseoramcncll feri- 
bere Rcxludxo- 
runv. foan. 1 ?• 

( 9 ) 

Qijjd ergo vultis 
fací a ni Regí Iud®- 
oruc. 5 Ergo l'- 6 * 
es tu. Marc, i'f* 
ii.Ioann. 18.37* 


( 10 ? . 

Hu»c tiniluBi muí 
ti luda-oium lege- 
runt. Ioann. 19 * 
20. 


. c *o , 

Orationcsquc kn¡ 
fu quald.im vogar 
tibus cívibus. 
Plutarch. ín vir 
dccem Orator. p 
m 156. 


áoscran tan varios, ladearon tanto el efcritoí 
que le calumniaron hada el titulo. 

Confieftb (Señor) que algunos tienen mas 
afortunada la pluma , que la lengua. A vnos 
les hace la Prenfa beneficio., y a otros agravio i 
pero como la Oratoria tiene fu patrimonio en 
la lengua , por defgraciada, que efta fea en el 
autor de la obra, es predio, que,aunque no íea 
la mas agradable , fea mas propria, que qual- 
quiera eftraña. 

Eftos -.motivos(aun mas polytícos, que 
Chriftianos) me han confentido ( ya a dias) 
en no permitir paffe a mas luz algún trabajo 
de efte fagrado exercicio; como también por 
no defmayar los créditos, que en él a esforzado 
mi Religión, Madre fecuda de ios mas afortu¬ 
nados Oradores de Europa 5 pero, aunque efr 15 
razones me han obligado también a retarda* 
efte obfequio , no puedo ya elcufarlo. 

El primer Orador Griego fue Antiphon* 
Oró muchas vezes a el Senado ; mas no toda* 
fus oraciones quifo darlas a luz. Algunas dio » 
pero efto fue ( dice Plutarcho) porque le inft*' 
ron a ello fus -p.ayfanos j( 11 ) que a fe me jan 
recomendación es muy jufto, que ceda el 
eficaz defengaño j v loque no valiere pot c ° 
nocimiento , valga a lo menos por íacrifh 1 ^ 
Ello (Señor) ha fido dife ulparme. Pallo a o P 




En cito hallo, que reconocer ’quatro cofas: 
el Patrono, el Affeóto, la Offerta»y elMotivo.. 

El Patrono es V. S. Baílele á la fama ; pues re¬ 
cordar fus'grandezas lera martirizar las memo¬ 
rias , y fatigar las plumas. Muchas de fus glo¬ 
rias recopiló (ochenta años ha) vn payfano, y (n) 
no fera razón trafladar tan moderno.(i o) Las S"m.s“. p 3 ^ 
que le hurtó en gran parte el tiempo, y aun las nat * Cord - 
mayores de eífe Senado fon las que fe ha gana¬ 
do fu piedad , y íu zeloen folicitar mas ha de 
vnfiglo las Reliquias de fu Noble Zoylo, 
nüeílro Patricio. 

En el año de 1600. explicó efta folicitud la 
primera vez, tan lu:> IV P.. P P. Benedictinos, a 

quienes (como Reliquias, y Santos es cofa,que 
tienen de fu cofechá) les tocó también la pofe- 
fion del theforo de ellas Reliquias en fu Reli- 
giofifsitno Monafterio de S. Zoylo de Carrió. 

No me admiro, que la Igleíia Antigua, que 
tenemos de nueftro Santo en eífa Ciudad con 
e J°^ cn c l Ue fepultaron fus riñones, fue 
ona erio de Benedidlinos en tiempo de 
a a es J Y ^1 páttimonio de tanto Varón Iluf- 
tre como io ala Iglefia , y ala fama. No es 
mucho pues les tocafe la cuftodra de fus Reli¬ 
quias aviendo fido los primeros herederos de 
«cala. Eñ el año íiguientede i6 oi.ve« e ^ 

Cc 160 3. inftó V, S. la mifma pretenfion can 
1 r r tan 
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Orationcsquc lcnp 
Ht qualtiam vogan 
tibus cívibus. 
Plutarch. in vit. 
ciecem Orator. p. 
m 15 ó. 


¿m eran tan varios, ladearon tanto el eferitoj 
que le calumniaron harta el titulo. 

Confieflb (Señor) que algunos tienen mas 
afortunada la pluma } que la lengua. A vnos 
les hace la Prenfa beneficio., y á otros agravio i 
pero como la Oratoria tiene fu patrimonio en 
la lengua , por defgraciada, que erta fea en el 
autor de la obra, es predio., que^aunque no íea 
la mas agradable , fea mas propria , que qual- 
quiera eftraña. 

Eftos motivos (aun mas polytícos, que 
Chriftianos) me han confentido ( ya ádias) 
en no permitir pafle a mas luz algún trabajo 
de erte fagrado exercicio ¡ como cambien por 
no defmayar los créditos, que en el a esforzado 
mi Religión, Madre fecuda de los mas afortu¬ 
nados Oradores de Europa 3 pero, aunque cid? 
razones me han obligado también á retardar 
erte obfequio , no puedo ya elcufarlo. 

El primer Orador Griego fue Antiphon; 
Oró muchas vezes a el Senado ; mas no todas 
fus oraciones quifo darlas a luz. Algunas dio > 
pero efto fue ( dice Mutarcho) porque le inft* 
ron a ello fus payfanos ;( 1 1 ) que a femejafl^ 
recomendación es muy julio , que ceda el n ] ^ 
eficaz defengaño} y loque no valiere por 
nocimienco , valga a lo menos por facrifie 1 J 
Efto (Señor) ha fido difeulparme.Parto a o ^ 
cerme. ^ 



En ello hallo, que reconocer ’quatro cofas: 
el Patrono, el Affecto, la Gfferta,y elMotivo.. 

El Patrono es V. S. Baílele á la fama 5 pues re¬ 
cordar fus'grandezas lera martirizar las memo¬ 
rias , y fatigar las plumas. Muchas de fus glo¬ 
rias recopilo (ochenta años ha) vn payfano, y O») 

110 fera razón traíladar tan moderno.( 13) Las «b" 5 !sí. p 3 Sj 
que le hurtó en gran parte el tiempo, y aun las nat * Cord - 
mayores de eííe Senado fon las que fe lia gana¬ 
do íu piedad , y íuzelo en folicitar mas ha de 
vnfiglo las Reliquias de fu Noble Zoylo, 
nueílro Patricio. 

En el año de 1 600. explicó efta folicitud la 
primera vc¿ lou 1u:> IV P,. P P. Benedi&inos, a 

quienes (como Reliquias, y Santos es cofa,que 
tienen de fu cofechá) les tocó también la pofe- 
fion del theforo de eílas Reliquias en fu Reli- 
giofifsiinoMonaílerio de S. Zoylo de Carrió. 

No me admiro, que la Iglefia Antigua, que 
tenemos de nueílro Santo en eífa Ciudad con 
el pozo , en que fepultáron fus riñones, fae 
Monaílerio de Benedictinos en tiempo de 
Arabes, y el patrimonio de tanto Varón Iluf- 
tre como dio ih Iglefia, y ala fama. No es 
mucho pues les tocafe la cuílodia de fus Reli¬ 
quias, aviendo fido los primeros herederos de 
wcala. Eñ el año figuientede iGoi.venel 
** e 1603, inftó V, S. la mifma pretenfión CQrt 
C taft 


tan religiofa eficacia , que aviendo mezclado 
en fu zelo la autoridad délos primeros Perfo- 
nages de Efpaña, confintieron los religioíifsi' 
nios P.P.endar a Yaparte principal delCuer- 
po de nueftro Santo. 

Invidiofo el tiempo de ver tan noble zelo, 
o por mejor decir: queriendo Dios, que ttt' 
viefe mas mérito la piedad,ó porque fe lo me- 
recia la alhaja, ó porque mereciefe mas V. 
nos imbió vna pefte á nueftra República 
confumiendo los ánimos, llego a emprender 
hada en el zelo. Fue preciíTo^que calmaran las 
diligencias con tan lamentable turbación , y 
aviendofallpeído loe mas nobles cfpiiitus, qUC 
acaloraban el acuerdo, quedó fepultada la pre^ 
tenfionhafta nueftro figlo ; en que cobrando 
nuevo aliento el ano de 17 o8 - repitió V. S. 
mas viveza la fuplica recordando la antigua 
palabrada que corre fpondiendo con religión 
vizarria los RR. P P. Benedi&inos, ratificaron 
la offerta,aunque fintiendo defmembrar fu ah 
haja,que no fuera tan apreciable el favor, fin^ 
lescoftara lagrimas la generofidad.En el and 1 
guiete de 1 709,cometióV.S.la códuccio de di" 
cha Reliquia á el Señor Doótor Don Francifd 
Bañuelos, y Paez, Maeftre Efe uela, y Cano' 
nigodela Santa Iglefia decífa Ciudad, que* 
menor authoridad,no fiara fu Acuerdo la 



'da, ni fus diligencias. Trájola dicho Señor en 
el inifmo año con todos los teftimonios auten 
ticos preciflos,y nombró V.S por Diputados, 
nata que fe entregaffen en la Reliquia, a los Se 
¿ores Conde del Ménade , y Don Francifco 
¿e Aro-ote , y Gongora , que con decir fueron 
Diputados nombrados de V.S. a effe fin, íelia 
dicho fu acierto, fu zelo , y fu calidad. Depo- 
íitófela Sagrada Reliquia, hafta proveer fu co¬ 
locación con la mayor folemnidad. Hizofele 
vn coftofo Relicario, que labro la religioía 
piedad de mieftro Prelado difcnto Don Fray 
loan de Bonilla , y por juilas competencias, 
que fe movieron euuc las gravifsimas authori- 
dades de los dos Cabildos, fe fufpendió la co¬ 
locación hafta el año paífado de 1714. en que 
concordes los Magiftrados con nueftro Exmo. 
e Iluftrifsimo Señor Obifpo, celebró V. S. la 
pofíefsion de nueftra Reliquia, con la mayor 
pompa , que profiguió la devoción con otras 
quatvo fieftas. Eftos (Señor) fon los oficios, 
que ha merecido nueftroSanto a fu mayor pie 
dad, y eftala gloria, que fobrefiendo a fus ma¬ 
yores timbres, realza fu grandeza. 

De Joíeph el de Aritnatbsea dice San Mar- (I3 ) 
eos, que era noble, y muy buen Cavallero; 

(1 3) y he reparado , que ningún Evangelifta cur 5 o. m«. 
lomifino de Lazare, odeNicodemo. 4Í ' 

C 2 Mo 



(m) 

Lazarus De Caíte- 
11 o Mari®, & Mar- 
thre. loan,ir. i. 


00 

Nicodemus Prin¬ 
ceps Iudaeotum. 
loan.3. t. 

(x 6 ) 

Lazarus amicus 
nofter. Ioan.11. 


, 07 ) 

Audafter introivit 
ad Pilatum, & pe- 
tijt Corpus Iefu, 
Marc. 1 j. 43. 


O*) • rv 

Lañe Püatus lufsit 
reddi Corpus. 
Math. 17* 


00 . , 

lofrph, qui & ipie 
. PifúpulüS erat le- 
fu. Math. ib.5 7 . 


No ay duda, que Lazaro era nobiliísimo; 
poique fin buena ejecutoria no tuviera el e.OV 
pleo de Caftellano. (14) También Nicode.ittf 
era de iluftre fangre aporque la Dignidad 
Principe de Pharifeos Tolo fe concedía a va* 
.calidad muy clara. (15) Todos tres eran antf 
gos de Chrifto , y aun folo Lazaro fue conocí' 
do por eífe titulo >(16) mas el de noble,y O 
vallero folo fe da á Jofeph , y es fácil la razóte 
Lazaro, y Nicodemo hicieron a Chrifto coní 
cidos obíequios,pero folo Jofeph pidió para $ 
la incomparable Reliquia del Cuerpo de Jefr' 
Chrifto. (17) Solo el la folicitó,y pufo fus & 
ligencias para llebaifcld , y fulo de vn pecho 
que explica fu piedad con femejante obra , ^ 
fe puede callar , que tiene gran nobleza. 

Pero fi atendemos bien a el eftilo , conq^ 
explica San Matheo efte punto , lo hallaren^ 
mas proprio. Dice.que Jofeph pidió el Ca ¿* 
verde Chrifto, y que el Prefidente nvm^ 
que fe lo volvieran. No dice, que fe lo de* 1 ’ 
fino, que fe lo reftituyan : (1 8) luego aqu^ J 
gran Reliquia eftaba enagenada , y pues 
da, que fe la vuelvan, algún derecho teni^- ^ 
que el difunto, y Jofeph eran de vn mi^ 
Colegio; (1 9) y CavallerOjque folicita vna ■ 
liquia con eífe titulo , ni fe le debe 
lo que pide , ni fe puede callar, Q 



tiene buena íangre. Eñe es mi Patrono. 

Pero me cuefta confufsion el confiderarme 
favo recido *, porque no hallo mas derecho a fu 
patrocinio, que fer nueftra cuna vn mi fino fue' 
lo. Bañante pudiera fer > que muchasleyes fe 
ejecutoriará a favor delpaylanaje; (zo)mas pa- 
ra dirigir,y o eñe obíequio. le fobra con el mif- voluit not - 

• i v • r) 1 mi; r.C. de Ale* 

mo titulo a mi Patrono. *and r r* primar. 

A el Señor de la Patria (dice David ) fe de- (z t) 
be dar gloria, y honra. (2 1) Son las offertas AffSrteDomíno pa 
diftintas; porque el obfequio ( fegun las ethi- ferte Domino glo- 
quetas del Philofopho ) puede fer honra,.fien- pfaTmt^r"^ 
do oculto, y que lo tellifiquen pocos \ mas pa- 
raque fea gloria , ha de fer publico , (22) y no 
quedara bien férvido quien es Señor déla Pa¬ 
tria , íi los obfequios, quando llegan á fer pu- 
bl icos, no fe le dieran. El mifmo obfequio, 
que prefümi hacer á V.S.en celebrar fus man¬ 
datos , es el que repito ahora. No ay mas dife¬ 
rencia dd Pulpito a la Imprenta, quehacer ef- 
ta obediencia mas publica*, porque no al- 
canza tanto la V02 , como la letra: luego ÍI 
V* o-debió f cr mi Patrono, quando mi aten¬ 
ción fue honra, como no lo avia de fer, quan¬ 
do le publica ? 1 

Eíta (Señor) es mi oferta. El mifmo Ser- 
rnon , que prediqué á V.S. es el que confagro 
^■ora. Sola vna voz he mudado ; porque me 
C 3 la 


Ariftot. lií>. 1. iE- 
thi; cap. 1 x . per 
totum. Honor cífc 
exhibitio reveren¬ 
te fn teftimoniú 
virtutis etiam íi 
fiar fecreta, vel co 
rám pauus i fed 
gleiia dicitur quan 
do ralis teverentia 
fit publica, & cora 
multis. 

Intogn. bic tom. 
2. p. ra. $6. c. x. 


(*?) 

Quid vult fcmiver 
bius h»C dicerc ? 
Aftor. cap. 17. ,8 
in luarg* 


Non in íliblíniíta¬ 
le íeimonis , aut 
fapientix.:, & fer¬ 
ino mens , & p r ®- 
d katio mea non 
5n períuafibilibtis 
bamanx fapiientix 
Verbís, &'c. I?aul- 
t, adCnr.r. 3 • 4\ 


la acularon de inculta los mas afe&os. Coñ : 
hefló, que rne pareció la mas cumplida, y que 
ninguna otra podria llenar el efpiritu deis 
idea j pero íi pudiera percebir defde el audito^ 
rio la nota , huviera {ido mi corrección antici¬ 
pada. No vivo muy fatisfecho de mi eftilo, y 
ióy convenible , que la ignorancia me ha de- 
xado fola eíTa prenda favorable, aunque á P 
verdad no he aprendido de la ignorancia el re-, 
conocer mi falta de eloquencia. 

De San Pablo dixeron los Athenienfes,que 
era muy falto de palabras para predicar. (23) 
No replicó el Apcftola efta neta , ni la íatisfr 
20 en la circunftancia, mas quando fe le ofre- ^ 
ció defpues eferebir á Grecia, da efta difeulpa* 
( 2 4y) ConfieJJ'o , que quando os predique , no fue írí 
ejido muy culto , ni mis Voces tan amoldadas 3 c ^ 10 
das pudiera deffear la perfil afion polytiea , pero 
fin logre mi intento , que fue predicar la palabra & 
Dios. Lo miímo digo , aunque mis defe£h> s 
deíemejaron mi efpiritu. 

Mas a el paladar del efcrupuloíTo me diferí 
para el fupremo Orador de los profanos Grie¬ 
gos. Orando Demcílhencs, fe le dcfcuyd 0 
vna palabra tan tolca, que ccm movió el 
tro, y confxruyendo en la alteración fu ccftiü* 
ra , quebró fu oración con efta fentencia 
el Orador fe le han de juagar los conceptos, J*- 



Hijlr'm los vocablos. (25) Elija ahora el difcre- 
to qual de eftas dos lentencias agrada, y ablan, 
dara mi culpa. 

En fin el motivo de dirigir á V. S. efte traft 
lado , lo halle con todas fus circunftancias dic¬ 
tado por nuefiro fuavifsimo Dodor Eulogio. 
El aííumpto de fueferitura fue vna memoria 
denueftros Martyres Cordovefes, en que la 
hiftoria de las Reliquias de Zoylo tiró fus pri¬ 
meros gajes. Efta obra la eferibio Eulogio en 
fu cafa, a fu parecer , con algún defaliño. Ar¬ 
rebatáronle a la carzel, en que eftaban las dos 
Santas Virgenes fus devotas Flora, y Maria , y 
en la quietud de aquella foledad pudo cum¬ 
plir, y trasladar en planas mas limpias fu tra¬ 
bajo. Remitid el traslado defde la carzel á el 
Nobilifsimo Alvaro, á quien conftituyó Cern 
for, y Patrono de fu efedro. Efte fue el'excm- 
■ pío, y efte es el cafo. 

El aííumpto de efte quaderno es el mifmo 
de Eulogio. Lo efcrebi en fila Ciudad con 
reas defcuydo, que pudiera didtar el rudoo E 
mo; porque folo dtó lugar a vn borron la bre 
vedad del tiempo. Arrebatáronme la oblioT 
aon, y tm empleo a la carzel de las dos Saní 
Vn-genes , que afsi f e llama efta Relia lof( :, Ca - 

* * el mandato de hacer- 


Hiftiionem a ve* 
ce í Oratorem 3 
mente. 

Dem. la Iofep; 
dang.tom.i.'verb* 
orat. pag. 498. 
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D. Eulog. Epiít.a. 
ad Alv- in tom* 9. 
Bibl. VV.PP. p.m. 
■ 19. 


me cfcrebir mas limpio, y yo (aunque repug¬ 
nando mi defengaño ) finalice eíTe traflado > 
que remito á V.S. á quien deíTeo Cenfor, éin¬ 
voco Patrono,pues é capacidad,y nobleza val¬ 
drá lo miíino, que Alvaro. Lo que falta es , 
que el efcribientc íueíTe Eulogio, mas ya,que 
tanto me difiguala el eíphitu, acabare con fu* 
mifmas palabras efte obfequio. Habla Eulo 
gio : ( 26 ) 

3 Eftequaderno , memorial de nueílroS 
, Martyres lo efcrebr en cafa en varias planas 
¿ deíquadernadas, v tofcas. Trajcronme á ef- 
, ta carzel ( de las dos Vírgenes ) en que { con 
, ayuda de Dios) pude cüplir mi eferito, y tras 
, ladarlo, el qual ha elegido publicarfe á vuef 
, tra difcrecion , primero , que a otro alguno 
¿ porque á los demas, aunque quifiera , no fe 
, atreve, no fea, que fu materia inculta , y fra *[ 
, fe defgreñada fea motivo de detracción á lo* 

, que la miraren con zeno, ó de irrifion á íaS 
, invidias del ocio. Por elfo ( ó hermano cha' 

, rifsimo, juftifsimo arbitro de mi corta cien' 

> cia! ) he procurado remitir á la vueftra aque* 

:> ta obra , aun frefea la tinca, y con fu enqua* 

? dernacion nada precioffa, para que aplican ^ 0 
,efie gran juyeio fu fraternal c en fura , 6 ^ 

, aprobare , fe publique , y fi la reprobare, cW 

> líe. Si mereciere tan alta aprobación, no 


, mera romper corrillos de fufurrones,hafi:a lo 
, grar manos fieles, para que con fencillo efpu 
y ritu halle podada en los Catholicos pechos , 
, y la gloria , que fe ganare de eftos , fea ad- 
y micida con vueftros elogios, y que fe apli- 
f que a mi Patrono toda la bendición de mi 
,trabajo. Pero, fiembuelto cfte con tan¬ 
deo turbión de ignorancia , lo deftinare 
, vueftro juyeio , a que duerma en la eterna 
, carzel del filencio , ninguno calumniara mi 
,eferito, que á el callado no puede infamarlo 
, alguno. Por lo qual ruego á vueftra fereni- 
, dad , que a ley de la charidad , que fiempro 
, nos ha vnido, fe digne de emmendar efta 
,° bra con fu repaffo, y de accepcarla con fu 
Juyeio, y fi cumple con fu obligación, me- 
, rezca en fin vueftro patrocinio. Afsi (quiera 
,Dios) vueftro nombre fea apuntado en las 
jceleftiales planas con los de los Santos, q Ue 
1 c _ cbbra c ftí obra, como el que ámi me fe. 
5 na c tara bien algún lugar de defeanfo, aun! 
’ < 1 UC fca enel vltimo ángulo del Paravfo 
’ . , m ^ n ' ^'° s conferve vueftra vida, yVeli- 
> edad en Jefu-Chriftc, Serenísimo P ¡S 

Haftaaqurnueftro Eulogio; y yo (S) 

no debo decir mas. Sevilla 26. de Febrero de 
fíjanos. 

Fr. Antonio Ventura 

de frado. 







granum frumenti cadens in terram ] mor q 
6 tumfumtjpfumfolumtnanet^c. 

Ioanm cap. 12. 


SALVT ACION. 

A nacido Jofeph , ó ha refací* 
tado? Ha defagraviado el Cie¬ 
lo fu fepulchro , ó le oprime 
peífada margen del Nilo ? Son 
eftos cryftalesjos que repaífan 
fas hueífos, ó los de el Becis ya 
m^s afortunados ? Es alguna obejuela el ex¬ 
plorador del tumulo ,0 algún Paftor Sobera¬ 
no? Son en fin los Veinteyquatro Ancianos 
de Ifrael, los que trasladan fas fagradas Reli- 
quias 3 o el Nobilifsimo Senado , que prefenta 
^ ova ? Necio interrogatorio>fino me dif- 
cu paran las circunftancias del aífampto! Pues 

^ ^ UC \ etlera °y nueftra piedad defeubrira 
e tueatro a vn peregrino , que fe reftituye a fu 
patua j vn túmulo lagrado , que defeubre el 
Cielo fepillado feg Un da vez c ¿ n \ a arenare 
^ramblo nueftro Guadalquivir, vn zelofifsi- 
a tor, que exploro con fus manos vn rc- 
D z Ucarioj 
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Reyertar in patria 
mfam, & ad tetra 
jneam. Genef» 30 
* 5 - 


(O 

Reyertar adlocum 
nicum. Marge. 
hic. 


( 3 ) 

Í.OCUS, vbi quic- 
quam confiítit. 
Marc- Varr. lib. 4. 
de Iing. iat. ex di- 
ftion. Parif. ton). 
*.f- ai. 115. 


Patria vnde orti^fi 
\« oriundi iurnus, 
Doniin.Nan. verb 
fatria. f. m. 313. 

. (0 

Patriam meam 
tranfire non pof- 
fum Si Tapie* 
eft, peregrinatur} 
ü ítaltus,, exulat. 


3 

licario > que íe ignoraba íepulchro; vnos huef 
fes peregrinos también, que fe reftituyen á ft 
pays, y otros Vcinteyquatro Varones, a quie¬ 
nes a hecho Ancianos el acierto , que a peflar 
de fus ombros nos han traido teforo tan fobe- 
rano, efte es el argumento de mi exordio- 
Diftingamos. 

Nació Jofeph en Mefopotamia , y á el mi 
rarfe fu padre con tan linda prenda , dice, qÁ 
fe ha de volver a fu patria, (i) que volvería a 
la patria fin buenas prendas , fera feriarfe en 
cuna déla ignorancia. Conftruigamos de ef ; 
pació efta determinación de Jacob , y fea el 
primer reparo fu eftilo. El Hebreo, Caldeo; 
Syriaco, y algunos manuferiptos antiguos dj 
nueftra vulgata confienten , en que J> 
cob no debió decir, que quería volverle 
patria, fino a fu lugar : (2) No es todo vnoí 
porque lugar proprio fe llama, donde fe viva 
(3) y patria donde fe nace ; (4) pero (i Jac^ 
quiere volver ala tierra de fu nacimiento, A 1 
debió decir,q volvía á fulugar,fino a fu patria 
Propria explicación , vna de nueftro Sen** 3 ' 
No puedo paífar á mi patria , dixo el Philoy 
pho'hablando con nueftra Cordova. (5) ^ 
fue impiedad, finodifcrecion. El necio 
deftierra, y el fabio peregrina, profigne 
ca. La razón es, porque entre la patria^ 





3 

voluntad no permite entredicho la razón. (6) 
Donde yo eftuvierc (dice Séneca ) debe eftar 
mi patriado rque debe fer indifoluble el vincu 
lo de los dos. Por eiTo concluye víTurpando 
la exprefsion de Jacob, que el reflituirfe a efte 
fu pays, no fuera volver a fu patria., fino a íir 
lugar: reyertar ad locum meum::. Non patria 
mibi interdicitun y Jed loats. Porque quien loara 
patria tan afortunada como el Patriarcha,b Sé¬ 
neca , debe hofpedarla tanto en (u corazón , 
que folo pueda decir con Jacob á el venzer la 
aufencia , que vuelve a fu lugar , mas no a fu 
patria. 

O patria mia ! Ojala fuerayo dio-no de tí, 
como tu io eres de mi aclamacióny)Pero fi en 
tu obf equio es también mérito eífacrificiomo 
vuelvo a tus vmbrales tan pobre de ofrendas 
como de mejoras, pues fin reparar en la que 
han hecho razón tantos exemplos, de fer ias 
^io s aS ™ adlaftras de los luzitnientos de fus 
aunque TOc mc , nr ^ e °y vn obediente arrojo, 
Vna vez£l be de C ° ftar Vn delen gaño. 
que efto no Heb? 2 f tó . C ^ rÍfto en fu P acria > 

Inftaronlc para el Serm ?° T 
San Lucas, ( 9 ) o U( , , ° n fus P a y fanos > dice 
to femeiinrV ",.P ara ocupar con alquil alie 

C ,1 Ai,¿tono. Prc 

D 3 dico 


O) 

N’cn patria- milií 
inteidiiitur , Íe4 
lotus. L. A. Se- 
nec. ín excerptis 
quibuld. c iibrrt 
c ?us pcft verf.pag, 
*». 48Ü. áauni.»» 


Non refett, quotJ , 
cclebii Civítate 
natus fis, fedara 
celebri Civitate 
dignus eíTes. Ex 
Zea. & Ariít. An¬ 
dreas Tyraquel.de 
nobilit. cap. ix. 
pag. m. 94* 

(») 

Progenitoiam ot>- 
probrijs obnoxia. 
Plutarch. lib. de 
Seta Nomin. vin- 
dic. p.m. ti 9 « 


00 . 

Fac &hic ínpatri* 
cua. Luc. c-4* 


r; («) 

Pe Ifaía fciendum 
q«od ia fermone 
eius diferios fit. 
Hieron.ad Pau!.& 
Euftoc. (ora, 5-p. 
m>3. 


Marc.6. $. 


(ir) 

|Aath. 43. 58. 


O?) 

plutarch. Iib. de 
vit. io.Orato-.iu 
vit. Ifocrat. p. n:- 
66 $. & in vit. ¿Ef 
eh, p, 671. 


dicó tan á gufto de la admiración, que fu efj 
tilo ( por fer también de Ifaias) fue el mas d.f- 
rreto de las fagradas planas. (1 o) El agradecí" 
miento del theatro fue acordarle la humildad 
de fu cuna , ó por mejor decir, el banco de fa 
educación, como f¡ por fer el padre Carpinte¬ 
ro, huviera de fer tronco vn hijo tan divino* 
Llegó a los oídos del Predicador el dicterio,/ 
dice San Marcos, que en fu patria parece, qu c 
no podia hacer alguna maravilla : & non pote' 
rut ibi Virtutem vllam facere, (i 1) Si hizo, re¬ 
plica S. Matheo. No fueron muchas, pero efl 
realidad hizo maravillas; non fecit ibi v.irtutrf 
multas :(ii) lueeo fe2;un efto nueftro Predi- 
cador hizo prodigios, mas no lo parecieron a 
fus payfanos ; porque bien podra en la patr^ 
hacer maravillas el eftudio , mas no cm * c ’ 
Orador , que fe avran de acatar como 
gros. 

Dichofo defengaho llamare yo a el tvÁ°’ 
pues veo canoniza mis rezelos vn exemp^ 
tan (agrado; mas fi para orar tal vez fe inclín 
Chriíio a la infancia de ios fuyos, fi cambié 
( profanando exempios) ifocrates, /£fchin cS; 
y Demoftenes, luzidos aífombros de la e 
qnencia Griega, deponiendo el miedo, 
competencia, oraban guftofos la vez, qp c ^ 
fehalaba fu patria;(i 3)mereciédo yo oy 





Pauía 


Jante Honra ala mía ; ocupo gudoflo eda í a - 
grada Catbedra , fmcjue me pueda taffar el 
miedo de patricio, ni la refpetable competen¬ 
cia de tanto Orador doóto. 

En vn certamen Olympíco concurrieron a 
r Atbenas varios eftrangeros. Defleaba el Sena¬ 
do , que alguno de la patria lografle numero 
en el concurfo,qUe puede fer fentimiento- dif- 
creto para vn theatro , que todos los Maeftros 
ayande fer peregrinos. Trajeron a Glauco pa¬ 
ra que comenzarte el concurio. Era eftevn 
mancebo de muy poca edad , dice Paufanias , 
(14) y tan poco diedro, que le trasladaron del 
rudimento a el theatro. Quifo tantear en fu 
función algunas fuertes de diedro , y le recia- 
mó el Senado, que fe reduxeífe á fu eftilo, y 
facudiendo el Joben los primores poftizos del 
artificio, cumplió con fu eftilo tofco a fatif- 
faccion de los fuyos. Perdonefe el ejemplar 
&l fU j CÍ í a (QpifieraSeñor) competirla 
que m! \ ° S ^ oora ^ ores > que venero , ya, 
pavfano 10 ,? ra r P r imer numero a titulo de 

demdimemos 0 ,víeWorn? 5 Caf>aCeS 

quemereclatne el Senado “ ^ 

Porniip ’ nar-f'w °r > “l u ^ 0 y olverfe a fu patria, 

*«»■ ür d ' r “ bri ”“ 


C'4> - 

n. ex Ale*. 

. cap. 8.p.r«, 


terminación. Once 
fueron 



O i) . . 

Diligebar Ioieph 
fupev oirínes filíoSj 
eoquod in lenec- 
tutc genuílíet eum 
Gcnci» 37- i» 


00 

Zoylus Senex , vel 
ícneílus- Cyrili. 
cliítionar. Graec. 
vctb. Zoyl. 

p. ni. vlt. 


fueron los hijos, que Jacob tuvo en MefopO' 
lamia, y Jofeph fue el vltimo- Pues porqut 
efte le obliga á volverle a fu pays, y no los de' 
mas ? Desdoblemos fu hiftoria repaífandock' 
déla cuna a la mortaja. 

La primera recomendación de Jofeph ftí 
el fer prenda de vna ancianidad ; porque^ 
aver desfrutado las mayores ternuras de fu C 
drej fue por fer el hijo de fu feneólud. (i 
ta parece también la primera recomendad^ 
de nueftro Sanco. Yo no se íi nueftro Zof 
lo fue hijo de padres ancianos , pero nos d¡tf 
el Griego, que fu nombre fignifica la mife 
ancianidad; (i 6 ) para que fe convenza nueí^ 
devoción , que fi Jofeph por fer demonftrac* 


de vna feneólud , mereció entre los demás*' 


jos 


los mayores cariños de ñ j padre, 


también ¿ovio, por el mifmo titulo , Jas ^ 
yores finezas de fu patria entre los demas 


07 ) 

Dicitor bis acrel- 
cens propter calti- 
tatent mcniis , & 
corpoiis. Lyr.in 
cap. 19. Genef. n> 


tifsimos hijos, que la hermoíTean. 

Fue Jofeph entre los hijos de Jacob el 
por timbre, y exercicio, que afsi conftrtff 
Sabios fu nombre. (17) El teftimonio de ^ 
verdad nos lo dexó embuelto en vna capajJ > 
defprendió de fus ombros la tyrania , ó la n ^ 
cia, paraqueaora le demos a nueítro Sartf 0 ^ 
fiel traslado de efta prerrogativa. Fue Z 0 /. 


entre los demas hijos de Cordova , fino e\& 



^ y 

puro, el que nos dexó mas proprio el teftimo- 

nío. La incontinencia (dice Pierio) lafym- 
bolizaban Egypcios en aquella porción de 
nueftro cuerpo , que llamará riñones la pobre¬ 
za, ó ingenuidad de nueftro vocabulario,(i 8) 
que por effo ( fegun Alberto) la paloma, que 
en el latino tiene fu ethymologia de la mifma 
pare del cuerpo, la coníagraban á el íyrnula- 
chro de la deshoneftidad los laícivos; (i 9) pa¬ 
ra que fe vea , que fi Jofeph nos dexóteftimo- 
nio grande de fu caftidad , porque rindió vna 
capa.que acafo pudo fer cobija de vna torpeza, 
nueftro Zoylo hafta los riñones fe dexó , que 
fon el inftrumento todo de la liviandad. Afsi 
[ 2 fe o " ee) lo cantó con felicidad vn payfano. 

Mas. M Uri er on en la fe de fu Dios jos hijos 
e Jacob, p ero quien mas fe fenalb en ella fe 

U de r abl °) fue Jofeph. 
ce e l Ap 0 a°l r-7 1 Cn ^ ^ nUe ^ ro Dios,di 
mas principal e ° ^ P er ^ ecc i° n J fino 
Murió tan.lV C primero de fus hermanos. 

lo, y aunque eTcH ' 3 ^ C,e DiosnueftroZ oy- 
ronó el martyrinVe 35 P a y fanos ^ ue co¬ 
las primicias n °? fue< le b mayor fu fe, fue 
^hdad. 3 ^ UC C COnía g r ó a Dios nueftra 

(Señor } enios llegado á el cumulo de 
E Jofeph* 


.. O 8 ) 

Pieir.Val.Hicroglif 
Hb. ti, n. 4. f, m> 
M7- 


09 ) 

P^lumbes á lumbií 
Albcrt. ift eod. ib. 


(io) 

Atque in evulfís re 
nibus dant Ggna 
continenti®. 

Salaz, imputar 
Roseln Martyrol. 
Hifpan. tom. 3. 
dic 17. Iun. p. m. 
641. 

(«o .. 

Fíele Ioleph morieS 
Paul, adHsebr.u» 




<*0 

■Afportate olía mea 
vobífcum de loco 
ifto. Genef. 50. 
54- 


(*0 

Ex Lyr. incap. 3. 
’Exod. n. i? • & 
Pfálm. 7?. V, i, 


04) 

Túmida s rigat ar¬ 
va Nilus. 

Horat. lib,3-carm. 
od.3. f.m. 65. 


Jofeph. Paremos; que es hermofa cilampa de 
nueftra devoción fu fepulchro, y emosde con 
fultarnueftto Evangelio en fuepitaphio. Mu - 
rió Jofcph en la fe de fu Dios, profiguc Pablo; 
y mandó a los fuyos, que tuvieran cuydado 
con fus huellos, defuerte, que en faliendo de ^ 
efclavitud de los Gitanos, fe los llebaífen cofl' 
figo a la patria, porque queria,que reporta*! 
entre fus payfanos fus Reliquias. (22) Difcf 
to teftamento ( exclamare yo con Pablo ) qU ( 
reftituir las Reliquias a el Lugar de fu nací' 
miento , es ordenar las honras de vn fepuli 
chro. Defcubramos ya eftos huertos con la luí 
de efte prodigio. 

Murió Jofeph defpues de aver concluyó 
eíle teftamento, y los Hebreos fixaron fu f 
pulchro á la ribera de el Nilo. ( Pcrmitafc poj 
aora la fea la immemorial, que fe atribuyó * 
algunos Hebreos.) (2 3) Atropelló el Nilo 
margenes,como loacoftumbran fus hinchad^ 
corrientes, (24) yfepultando fegunda vezfr’ 
arenas el cumulo de Jofeph; borraron los 
cios todos ala veneración. Llegó la hora ^ 
falir los Ifraelitas del cautiverio Gitano, y & . 
feando llebarfe configo el cuerpo de JoftpjM 
no lo defeubrieron. Previno el Cielo vna ov 
juela, que arrojandofe a los fobervios CI 7 
de el Nilo,venció milagrofamente fu 




hafta pifar la opuefta margen. Siguiéronla los 
Hebreos admirados de el prodigio , y adonde 
la obejuela fufpendio fus huellas, hallaron ei 
fepulchro de el Pacriarcha. Sacaron fus reli¬ 
quias^ las trasladaron á la patria los doce Tri¬ 
bus con fus Veinteyquatro Ancianos. Conf- 


truigamos. 

Murió Jofeph fiendo la efpiga de mejor 
grano, que fecundo el campo de Ifrael. Mu¬ 
rió, como grano ; porque fe fono trigo en fu 
nacimiento. (2 5) Murió también nueftro Zo- 
y lo, como grano de trigo foberano,dice nuef¬ 
tro Evangelio. Sepultaron los Hebreos el 
cuerpo de jofeph a la ribera del Nilo, para que 
acabaflem os de conocer en el lugar de fu en¬ 
tierro , que fue grano. La razón es porque fo- 
las las margenes, que barbecha el caudal de el 
Ndo con fu inundación, fon el terreno mas 
por'-/ -°^° c ‘ ^eynode Egypto; (26) que 

Gitanos el pronofL’^L °‘ UC P arallaccr los 
el Cielo, Lo el Nfto C f ,í% n ° 
bien los Gentiles d c ^ \ Se P u i tar ° n tan \ 
orillas de el Betis L'L ** n " cftr ° Z ^°r 
Sos también en cherS ? T TI "TV 

cm e vrnriA 1 eileao de fu fepulchro , 

2o, 0L0 f‘ T°-^ raU0 dc nveflro Evange- 

f íer fcrtilifsimo el f uc lo , á lamen fus 
E 2 chryf- 


Q¿a(i confurgere 
mampulum me«m 
Gencí. 37. 7. 


Nüus, curr. redan= 
dar, mcllítcsque , 
& cblimatos agros 
ad ferenduni relia 
quit* 

M, T. Creer.* 
lib. x. de nntur. 

Deoruni.p.m.r^ó* 

( T 7) 

Nubjla non fperac 
tentbris condecía 
Coelutn. Clandia. 
epigr. 10 . de Nilo. 
V. x. p. ni- *4^% 

OS) 

Nenio araroruni 
afpicít Ccelum. 

L. A. Senec. lib. 4. 
nsrur. q. cap. 1 -P* 

1n.44x.lin. 3 ?* 

Martyr. \b.fop*. 


(3°) 

Ncc decus aurifer* 
ceílavit Corduba 
térras id eft feracis. 
Siüus. Ital. Punic. 
lib. 3. p. m. 54. 


00 

S.Enlfflg.memorial 
Ss. lib. z» 'cap. 6. 
in vit. Paul. & 
Theodem. p. m. 
809. & cap. 11 .in 
vit. Chriilop. & 
Leovig. p. 8 19.in 
Bibliot. VV. PP. 
tom. 5>. 
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(30 

lyr. vb. fupr. 

(3 3) 

Eius corpusAgapio 
Cordubení. Epiíc. 
Gotorum Regunt 
temporefuit tcvc- 
latum. Anibrof. á 
Morib. in Schol. 
ad D. Hulog. epift. 
ad Vviliefind. p- 
m- 91 »• 

(34) 

Martin de Roa in 
Santoral .Cord.p. 


chryftales, como canto vn Profano, (30)0 
porque fue nueftro Zoylo el grano, que fepul- 
tado,como el de Jofeph á las orillas de vn Rio» 
cimentó la mayor copia de fagrados frutos efl 
los Martyres, a quienes fue fu fepulchro el ci' 
menterio. (31) 

Obfcureciófe la memoria del fepulchro^ 
Jofeph cafi el tiempo todo, que duraron ^ 
Hebreos en el cautiverio de los Gitanos. Coi v 
fundiófe tabien la memoria de el fepulchro A 
N.Santo mientras gemimos el yugoGentiLde 
los Romanos. Llegó el tiempo feliz de la lib| 
tad de los lfraelitas,y anfiando las Reliquias dj 
Jofeph, no las hallaban. Llegó también *1 
tiempo de nueftra libertad, y fufpirando 
las Reliquias de nueftro Zoylo.tampoco íe 
cubrieron. Reveló,pues,el Cielo el fepulcWj 
del Patriarcha por el indicio de vna obejueb* 
que en diótamen de Rabinos fue el mifmo jf 
feph. Afsi conftruyen efta claufula : qul 0 
cis Velut ovem lofeph. (32) Defcubrió tambi ¿ í 
el Cielo las Reliquias de nueftro Santo, 1 e 
Colon de tan apreciable teforo, fino fue alg ü j 
na obejuela, fue vn Paftor Sagrado,^) ó b? 
mifmo Jofeph fue quien fenaló fuefcond^ 
fepulchro, nueftro Martyr fue también el ^ 
nos defcubrió el fuyo. (34) Sacaron en fi n ^ 
Ifraelitas los hueífos de Jofeph, y fe ^ 


barón coligo,fiendo Veinteyquatro Ancianos 
los Regidores del Pueblo , que los trasladaron, 
y doce los Tribus , que honraban íu acompa¬ 
ñamiento. Vno, y otrodemuellran aeftos 
dos gravifsimos Cabildos en numero, y oficio. 

A los doce Tribus dixo Chrifto, que correfpo- 
dia en la ley de gracia fu Colegio Apoftolico 
en doce filias de mayor refpeto, (35) y fiendo 
el de los Apollóles Colegio Ecclefiaftico,(3ó) 
no ay que fatigar alegorías, para demonílrar a 
elle ílullre Cabildo. Siendo también Veinte- 
y quatro aquellos Governadores del Pueblo, 
que trasladaron tan venerables Reliquias, no 
tengo, que contar mas a el Nobilifsimo Sena¬ 
do de nueftra Cordova, que la vltima verdad, 
que le dixo fu padre a Jofeph. 

Sedit in forti arcus eiu s , 6"" di fotuta funt Vincula 
Iracbiorum illius. (37) Se han defamado los 
brazos de Jofeph > dice Jacob. Gracias a Dios, 
también fe han defarmado ya los brazos 
•?? t0 ;? 0yl0! p «es ha fido tan tenaz la 
P la ° , a friega de fus nobles payfanos , q pro- 
curando deívnir parte de Fu cuerpo, han 
tía) - 0 ^ e camino, medio brazo : difotuta funt 
Vincula Iracbiorum. Pero no, Santo mió. Se 
gun la Reliquia, q Lle nos [ ian tríl ydo , no os 
lan dexado el brazo defarmado. O y ganaos 
curiolidad de nueftro Avicena. La Reli- 
E 3 q uia > 


(30 

Math. t?. *8. 

(3 0 

Elegit duodecim , 
idelt, ex gremio 
Ecclelix.GloíT.hic. 


(37) 

Genet. 
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(*) 

Coníta del teftimo 
nio de entrega, co 
mo íe dirá dejpues 


cuia , que nos han traydo denueftro Martyr 
es el hueíTo fiiperior del brazo , que llama la 


. (38) 

t-iga ipfam (fta&u 
tam)rertÍo lígame 
to. Avken.tonj* 

s.fen. 5. lib. 4. 
traft. 3.0. m.196. 
col. I. 

( 39 ) 

Wontf. toner.Phil, 
4. 


(40) 

Exod. i 3. 19. 


(40 
Exod. 3. 1. 


(4*) 

Ioann.21. 17. 


anathomia ajiutorio. (*) Efte hueíTo, dice 
Avicena, Ti aeafo alguna vez fe defquaderna 
del vinculo natural, íe le deben poner tres van 
das, ó tres hijas para aíTegnrarlo. (3 8) Tres fa¬ 
jas, o tre$ vandas es el timbre conque en 110b k' 
ce fus armas nueftra Cordova. Í39) Pues Sa^ 
to mió, Ti los Cariños Cordovefes te han def 
quadernado el brazo, con cftas tres fajas eftarS 
leguro. Perdonad el quebranto , que creo, no 
ha (ido defconcierto. 

Falta mas i porque a la verdad (Señor) no 
he predicado exordio mas largo, pero no feraj 


razón fe nos quexen los dueños de cfte Tem¬ 


plo.Concluyo con el texto: tulit quoque Alojf 
jes ojja lofephfecum. (40) Los doce Tribus con 
ítjs Veinteyquatro Ancianos trasladaron lo* 
bu elfos de Jofeph, pero quien los llebaba coO- 
hgo fue Moyfes, fecum. Dos repreféntacionp 
défeubro a efte pe rifen age. Era Moyfes el Prin 
cipe del Pueblo, con la efpeciaiidad , que foR 
el fue Principe , y Paftor : pafcebat owss (4 1 ) 
Eílo fue vnir el Báculo á el Señorío. Mas 
prio. Eílo esfer Prmcipe Eccléfiaftico, ¿ ice 
Chrifto : pafee Ores meds^ 42) que ya fe ve,q uC 
Tiendo tan folemne la Translación de aquef aS 
Reliquias, que honraban fu pompa los c° s 
1 1 r PrtffcJ 



1 á 

Principados del Pueblo, no Tolo debió fu Prin 
cipe Pafior colmar fu lucimiento, fino que le 
refpeta feme jante función, como á el masim- 
mediato \fecitm. 

En fin llebó Moyfes configo acompaña¬ 
do del Pueblo las Reliquias de Jofeph. Y no 
mas ? Claro efta , que tendrian fu Angel de 
guarda el Pueblo, y Moyfes, que afsi lo dice 
el texto. (43) Pues fepan dice clApoítol 
Judas, que el Angel Guarda del cuerpo de 
Moyfes fue Miguel. (44) Y el Angel Cufto- 
dio de los Hebreos, que los acompañó en la 
Translación de las Reliquias de Jofepb, fue 
Miguel,diceOrigenes > (4 5 )y el Rotherodano. 
( 4 ó) Luego fi Moyfes, y el Pueblo Hebreo 
fueron los que trasladaron las Reliquias de Jo- 
feph, el Angel, á quien tocó guardarlas ,'íue 
Iviiguel, para que a el ver nofotros, que nnef- 
es ^ C0 P^ a mas cabal de el Patriar- 
cruel N damos , que es también Mi- 
Rcliquias P ercenecc cuftodia de fus 

v "uT r° n « ^ ^ eiaor ) todas las prerrogati- 
C ^ ^ m yfteriofamente preveni- 

d pud.eronobli^,. bj aque vol- 

« fatriimmeam, 
Santo 3 f ° n ^ recorner >daciones denuertro 
‘ 0 » S uc me refticuyen á la patria def- 


„ (43) 

ToUensque fe An¬ 
gelus Domini, quí 
pr*cedebat caftra 
Ifrael,abijtpcíl eos 

Exod. 14. 19. 
(44) * 

Cum Midiael Ar¬ 
dían gelus cum día 
bolo dii'putans al- 
tercaretur de Moy- 
íi corporc. Iud. E- 
pift. cath. r. 9. 

v , Gs) 
Micnael Princeps 
Iudicrum.Origen. 
Adam. tom. i.ho- 
nxii. 3 $. ín Luc. p. 
m. i33. & Hb. 7. 
in epift. ad Rom. 
cap. 8. p/664. 
C46) 

Ernfin. Rother. in 
ind. eiufd.totn. i. 
yetb. Mi chati. 



14 ' | 

pues de algunos años de peregrino, Rece- 
bid , pues ( Santo , y devoto mió ) Tolo 
mi afe&o, y alcanzadme gracia para 
yueftro elogio. Ave 
Maña, 


w y ^ J^T w v 

* 


Si qiiis mbi mimftraVerit , bonon¡fieabit eum Tatcr 
meus> í?c. Ioann. i ?. 



Nueftra fiefta (Exmo.é Iluftrif- 
fimo Señor) Llama el Evange¬ 
lio honras: bonorificabit. Lueoo, 
que leí ella voz en el Evanae- 
lió, creí, que difpertaba algún 
fepulchro ; porque las honras 
fon oficios,que alcanzan haíta las cenizas.Pues 
afsi íc ha de entender ¡ dice la luz de el Africa 
A el que huvicre muerto por mi fe, le hará mí 
1 adre las honras, dice Chnfto. Hablócon los 
Martyres como difuntos, conftruyen todos 
con Auguft.no luego elhshonras fon las 
l'2 an a a Mtura. Afsi nos lo hace cre¬ 
ía mú er !p r i¡ ec fí on |. 3I ' na; P°rque honras de 
mas eW-,, anU Ias % u huras en frafe de los 
eftas honrad -(2) Veamos > P u «, corno fon 

los hueffos de?n r S hoDra DÍ0S 
^varios por e l ^2 ^7 

f“ftue los pueda roer h n Í - T * ’ 

(3) AL; \S ' rA- ia ma hcia , o el tiempo. 
Alsi honro D,os l os (, U eílbs del Martyr 

f Zoylo 


, . (O, 

Animas fuas m 
eius martyrio po- 
fuerunt. 

Auguftin.in Evág. 
Toann. toin. 9. 
rraít .51. cap. *s. 
p. m. 156.111 fine. 

co n 

Cernir ibi mocitos, 
& monis honora 
carentes, id eft íc- 
pul tufa. 

Serv. & Afcenf. irl 
Viigil. ‘lib. 6. /£- 
neid. p. m. 301. 

( 3 ) 

Cuílodit Dominus 
omnia oííaeorum, 
vnum ex bis non 
•conteretur. 

Piaim. 3 3* V. s«, 



( 4 ) 

$. Eulog. cpift. ad 
Vvilieí. vb.fup. p. 
?n. . n. 14. 


*mbrof. á Mor. in 
fcb. ilx.p.ni.9u. 


C <0 

S. Tud.CS4EJi0d.Yb. 
fupr. 


( 7 ) 

propbetavcrunt 
id eft Prophctam 
€Ífc oftcnderont. 
Torrcblanc.de iur. 
Spir.lib. 1. cap. 10 
ji. i. p. m. 13. 

(S) 

Bcdi. 49- 1$. 


Zoylo, dice nueftro Do&or Eulogio 5 (4) 
pues fin poderlos agraviar la peíFadumbrf 
de los anos., ni la malicia de los Sarrazenos, ^ 
han confervado en Cordova,y en Carrion p af 
el efpacio de catorce figlos, fin que aya deslU' 
zido la injuria vn hilo de fu ropa. (5) O grtj* 
Dios, honrador de tus fiervos hafta en fu p&' 
yol El otro modo de honrar Dios el fepulchf 
de vn Martyr, es haciendoque Angeles A 
hombres le veneren , (6) como venera oyó 
de nueftro Zoylo Cordova, Pamplona,Medi¬ 
na'Sydonia, y Carrion. Eftas fon las honrad 
que ofrece Chrifto a vn Martyr, hablan^ 
con fu fepulchro. Oygamosaora, como reí* 
panden hueífos tan honrados. „ 

Hablar los hueífos fue maravilla- f que fo 
merecieron los de Jofeph. Afsi parece, que W 
permite la letra , aunque otro payfano mejor 5 
la alegoría (7) Iofepb Tñncepsfratrum ,v 

ojfa tíhm Vifitata fuñí , (sr pojl morían propbet^ 
Ver uní. ( 8 ) Joleph (dice elEipiritu San^/ 
foe el Principe de fus hermanos. Sushueífr 5 
fueron venerados, y vibrados por los fuyos >1 
profetizaron también defpues de muertos, 
proprio. Fue Jofeph Principe de fus herrn^ 
nos en la fe, y nueftro Zoylo, Principo en 
fe de diez y nueve compañeros: Princeps/ 
trum. Fueron los hueífos de Jofeph venera 0 > 




y Viíita Jos de fus pay fanos,y fon oy losde nuef 
Cro Zoylo venerados, y vifitados por los fuyos: 
yifitrta funt . Profetizaron en fin los hueífos de 
joíepli: prophetayerunt, y los de nueftro Santo 
no han de profetizar ? Si, que a eflo venimos. 
Repacemos, pues, el Relicario. 

Dixe en mi exordio , que la Reliquia, que 
Veneramos oy de nueftro Santo es el hueflo fu 
periordel brazo,que llaman losAnothomiftas 
adiutorio , y aunque fobre efte punto han diferir 
rido con variedad los mas curioíTos, no me fia 
ira de mis medidas, (que también me confien- 
ten en lo mifmo ) (i el teftimonio authentico 
de entrega no me afianzara, a cuyo parecer 
debe ceder la difputa. (*) Efte hue£To,pues(di- 
ce Avicena) tiene eftas dos feñas, Es redondo- 
y algo corvo i os votunÍúm i ^S'gybbojjuni. La ra¬ 
zón de vna, y otra figura fon dos minifterios,á 
que lo proporciono la naturaleza. Esorbicu- 
r r ’ para que pueda refiftir mejor,porque debe 
c "; , mas f Uert e del brazo, y la figura efphcri- 
ria • o CCe mcnos i m prefsion a qualquier inju- 
* ot unáum Vi anocumentorum rcceptione 
vugisjot et} emotum. (9) E s también algo cor¬ 
vo. nara «n» r_ í . 0 M 

nejor con él: 

átur 3 quoi\ Vtili 
razar (fegun 
clhueíTo ad- 
iutorio 


r 1 c ie pueda abrazar r 

Zf¿\ l “\ op f raicfiftir >y^ 
l hilo(ophia) importó el que 

F 2 


Vn huello, á el /><*- 
recer Canilla del 
brazo alra, íce. 
Teftim.de entregó 
á el fol. 6 . 


00 r 

A\iccn.> ybi fapíi 


(tr>) 

Exod. 13. ip. 


00 

Exod. ib. n . 


00 

Egoíonfirmav! co 
lu ninas eius. 
JPfalm. 74. 4. 

<¡(¿)) . 

Cohnnnct Jüírmitas. 
Pier. lib.49. p. m. 
367. 

00 «- 

Nubes, divina pro 
teftío. 

Origen, in cap.3 3 • 
jium- tom. 1. bo¬ 
rní!. t 7 P- 309 

& fupr. Eccech.ho- 
míl. 1 • P- 6 97 - 
(«0 , 

Quomo^y' nubes 
1 9?í-sJa díe nisfsí? 


S r 


ifsinraeft, fie 


üoroinushabiiaro. 
res Ecclefix fría: re 


frigerat. 

Hicron.Hb.in Ifai. 


cap. 1 8.tom. 5.p. 

tu. íp. col. I. l.JJ. 


iutorio tüviefie “ellas dos figuras. Pues ya efló 1 
la lignificación mas clara. Refiílir es ado del 
valor i porque vna refiftenefa es valencia. El 
abrazo es dcmonftracion de voluntad : lueg ü 
‘Valor>y finesa es lo que nos perfuade la anoche! 
mia de nuellra Reliquia. Ellas fon las feñasq 
PaíTemps con ellas (fi el hueíTo ha de fiable 
también) á las.profecias. . 

¡/ifitaVit Vos Veus. (íó) Loque profe úl$ 
ró a los ííraelicaslos hueífos deJofeph,fue qü$ 
Dios los ayia de vibrar quando faíieffen de h 
efclavitud. Cumplióle la profecia/Jice el re * 1 
to,y la vibra de Dios fue vnaColumna de nú' 
be, que les cortejó el viag tiDomimts autem pr<*' 
ceilcbateos in Columna nubis.(i í)Efta Coluna ' 
nube es firmeza t que ello es la Columna en P-f 
fe divina, (.12) y humana.(13) La nube de 
ta Columna es protección , que afii le llamar 0 ** 
Orígenes, (14) yGeronymo: (1 5) luego 
meza, y protección fue lo que profetizaron* 
los Ifraclitas los hueífos de Jofeph. Pues efi* 
mifmo nos profetizaoy el hueífo Reliquia ^ 
nucftrq Sanco, fegun las feñas. Valor, y 
es lo que fignifican las dos feñas de fu anoth 0> 
mia. Firmeza, y protección fon las ptofecf 15 ’ 
luego bien vienen las profecías con las fem^' I 
El valor nos profetiza firmeza, porque la f | 
meza folo puede fer lección de vnaconllau^ 





La fineza nos profetiza protección; porque h 
protección es agafajo de la voluntad, citas f on 
las excelencias de nueftro Marty fundadas en 
h lección de fus hueflos , y citas fon las piofc- 
cias, conque honrd Dios, para nueltroconfue- 
lo, lu lepulchro, fundadas en' las mifmas exce 
lcncias de nueftro Santo. Eftos feran mis dif- 
curfos, previniendo a el auditorio, que feudo 
Cordovés nueftro Santo, los que lo celebran,y 
quien le predica parecerá bien , que fean 
también payfanos todos los que autoricen mi 
Sermón. Dividamos. 


5 I. 

T A P“™ era figura de nueftra Reliquia, 
nota de valor; porque la figura cfpheri, 
es la ™ as proporcionada para refiftir. f 
^fiporeftoestamhien orbicular la figura d 

Ilal Pando Fer0 ft í e acIvcrtencia de nueftro \ 
de los efplr'jtu, 6 cora20n > o por fer la oficii 
podada en „ ’ r °, c eryfol del animo, es 

como enf U cent ^ e el valor, y laconftanci 
bidea, que lafo P ara C l ue >’ a no dtil 

«ras natural dé ía lerlía es ' ,a proporc 
e< -cion de nueftra R,.|¡ t( fa es la prime 

F 2 * V 


co 

Conílantia ín cor- 
de confHmítáT. 
lean. Batiít. Viilal- 
pnnd. in Ecccch. 
cap. 4 i .rom.i .lib* 
4• cap. 37- F* ni * 
3 14 . col. 1 . I. A- 


(O 

jftmbrof. de Mora¬ 
les. Hift. Hifp. i. 
fart. Üb. 10» cap. 

á p. m. 365. 
Martinus de Roa 
Flos Ss.Cord, a p. 
iii. 


En quatro batallas calificó fu fortaleza con 
tanto gaivo, que fe le admiraron los tormén* 
ros. En la primera venció á el cvrano. En la 
íegunda los azotes. En la tercera los azeros? J 
en la quarta triunfó de fu miíma vida, con 
quien también batallaba. La primera fue b 
que ( en mi didamen ) deícubrió mas fu v# 
lor. Refierenlaaísi dos payfinos amigos de-' 
verdady Padres de la erudición. (2) Llai# 
el Juez a Zoy\o 3 y le trató con tal ponderado 
de afecto y que lafalutacion fue de hermané 
muy amado ifrater charifsime. Mucho cariné 
eseftepara defmentido ! Celebróle defpitf 5 
la nobleza de fu íangre tul generis nobiütas. Gr J 
de es la liíonja para refiftida! Ofrecióle en í# 
que íi fe reducía a los Idolos , ferian tan lárjfl 
fus interefes, que llegarían hafta palacio : 'i 
palatio poteris refidere. Grandiísimo partido^ 
eñe para defprcciado, que aliento en palat lí7 
escoda la grandeza del juyeio polytico. Pifl 
ni bálagos^ ni cortefias^ ni conveniencias ? [V j 
honras me vencerán por Jefu-Chrifto,reíp°^ r 
de nueftro Zoylo. O valor! O mancebo! ] ( 
Cavallero ! Que es eño ? «j 1 

Digalo aquel encendimiento aclamado > ^ 

orbe íin fegundo. El mayor triunfo , ^ j( 
Jogra el valor felice Anneo Peneca) es el de j n 
jnejante batalla} porque en efta es blando 




12 


enemigóla) y dulce el veneno. (4) Quien 
defnudara el acero contra vn halago ? Quien 


(O 

Venir ad nre pre 
amico blandas mí 


i r ^ ni» 

acedara el gefto contra la dulzura? Quien ef- mkus - 
grimira el denuedo contra fu honra? Quien LucHn^piftl^'.p, 
arroftrara contra fu mifma conveniencia * El nu t ° 7 ¿|í } n * x8, 
animo mas fuerte de los mortales, dice el Phi- Vencn . a l:on 
lofopho: fortis , & compofitus ¿mimus. (y) para- cum lita id. 
que á el ver triunfar en fe me jan te batalla á ItIcm LutUlt 
nueftro mancebo 3 creamos ><}ue fue efte fu c P íf * 
mayor triunfo. 

de las tres batallas, que tuvo Chriflocon el 
demonio , dice San Lucas, que la del Templo ^ 
fue la vltirna. (6) No fue , fi 110 la del monte , Luc * 4 -f • 
dice San Matheo. (7) Vna mifma feria la de Math.4.*. 
vno, y otro Evangeliña, pero yo me aplico có 
Matheo a cjue la poftrera fue la déla montaña, 
y es efta la razón. El convate mas recio de vn 
enemigo alguna vez venzido, es el vltimo; 
porejue a el vencedor ledefcuvda la confianza. (*) 



00 

L. A. Sencc.epíft. 
73. ad Lucill. ex 
¿)om. Nan. ío\. 
174. ipílfidesTit. 
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cLrde vn enemigo es Ja vltima , efta, ninguna 
puede fer, fino vna oferta. 

De otra forma. Si idolatras (dice a Chtifto 
Luzbel) te, daré todas las riquezas., que mi¬ 
ras. Corto parece el obíequio para tanto gaita 
pero ay vanidades tan remontadas, que darán 
efte mundo , y el on o , porque les hinquen I 3 
rodilla ; aunque a la verdad no fue mucho/ 
que ofreció Luzbel, fegun lo que pidió. Ve* 
rnos : loque pidió a Chrifto Luzbel, fue, cjüG 
avia de idolatrar, pero con tan profundo aca* 
tamiento, que le avia de dexar caer: cadens: lúe' 
go Chrifto eftaba de pie derecho.Es confeque* 
cia de la miíma voz. Pues volvamos a Séneca 1 
Jfat reftiis ful quolibet pondere. (9) El valor tt$ 
fuerte es el que efta de pie derecho a todo xf. 
ce: luego fi Chrifto eftaba de pie derecho dd y 
pues de dos con vates, quedaría fu animo m íS 
firme. Pues ya es tiempo de ofrecerle, di<* 
Luzbel Hombre tan fuerte,que defpues de ^ 
rios trances no idolatra , no ay otro remedp. 
fino echarle todo el mundo acuellas, aV c / 
íi fe dobla : omniatibi dabo ,fi cadens '•> porqué 
no le hace idolatrar vna oferta,ferá invencih 
del todo fu conftancia. ConfeiTemos, p u *¡ s \ 
por invencible la de nueftro Martyr, fi 
diendole vn Miniftrode 5 atanás,que idola^ 1 ;* 
ra,eftuvotan de pie derecho fuconftan cl ' 


„ * .„ „' ,,, , ' 2^ 

que 1 ás máyóres riquezas del mundo no pudie 
ron hacer , que hincaílé la rodilla. 

Mejor lo diré, fi aciérto á decirlo menos 
mal. En la batalla del Templo le dice Luzbel 
a Chrifto, que 1¿ arroje i vútte te, En la d ^.i 
Monte le dice, que fe dexe caer: cadens Es 
raen la dilhncion. Dexarfe caer es acción na. 
tural. Arrojarfe es violencia; porque vna cay- 
da es inclmacioñj y Vñ arrojo tiene dificultad: 
luego en el Téplo le pide el demonio a Chrif¬ 
to vna cofa dificultóla, y en el Monte vna cofa 
faeilifsima.Erv vna,y otra batalla venció Chrif 
to negandofe, pero fe defeubre efta diferencia- 
négarfe a lo que tiene dificultad, no es valor • 
perene el valor es vencer la dificultad. Negar¬ 
le a lo que no folamente es fácil, f ino natuS 
etíe es valor: luego fi Chrifto íe rehíle en el 
Templo a vna dificultad, yen el Montea vná 

% <“> *** valor mayor en 

fi fue vE 3 ¥ efla> ll ar . a S» e fe vea > 
Teriiplo, y vft di ?* 0 lo q ue & le pedía en el 
*1 Montejfi «¿£g¡ H ue fcl «: ofr «w; en 
, latrar perdiendo 1 — ‘ UC mas va * or no ^ó- 
, )Mfe a el peligro V* arro ' 

■' , He, mofo Crédito' lmarav¡llas - , 

• 4 Céfiro Philofopho" tv VCdad Vn „ a P° J ° 

u a c0ii quift ar vtín ha1á^ v,e i! c - 

[í ‘ elogios, y proriieflas 

G (dice 




(io) 

Maluni hominem 
blandcloqucntem, 

agnoítc tuum la¬ 
quean! eííc • 

Id. 


00 a 

Id mira re ibi (tare 
vbiomues iacent. 
Id. vb.fup.ep.73. 


00 „ 

fix Mor. & R°a 
Martyr. Hüp. yi>i 

íupr. 
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(dice Anneo Seneca ) echa vn lazo a la gar¬ 
ganta. (lo)Esdifcrcto el emphafis. Si vn hom¬ 
bre, a quien ponen vn lazo á el cuello,y le de- 
xan á fu libertad, fe dexa caer, fe ahogara;por- 
que la pesadumbre del cuerpo fiara mortal a 
el lazo, fi cadens, pero (1 fe eftá de pie derecho, 
no lo venzera el lazo: luego el vnico remedio» 
que ay para que no fufoqueeíle dogal, es etl'* 
fe de pie derecho: Jlat recIus.Vues cífa rectitud 
(dice Seneca) es la mueftra del mayor valor, y 
conftancia, (i 1 ) pata que fe entienda, que fo¬ 
jo el mayor valor, y fortaleza puede triunfar 
de vn tyrano, que ofrece honra, y halaga. Efe 
fue el vltimo triunfo de los tres de Chrifto, y 
efte fue el primero de nuefto Zoylo. 

Empeñófe en fegunda lid el tyrano viend* 
defpreciado fu poder,y fu favor.Dexó las ofer¬ 
tas, y llego alas manos. Mandó azotar a nue»- 
tro Martyr con crueldad, e ignominia. Fu 5 
cruel el tormento, porque grandes debiera' 1 
fer los azotes ,que avian de rendir lo que el ca¬ 
riño no pudo convenzer. Fue ignominioso > 
porque los azotes (creyendo á fu hiftoria) ffe' 
ron con látigos: uibet illum flagellis affid. (*'p 
Oygamos fobre efte punto a otro payfano, 1 
tre de Efpaña, crédito de la Patria , y hom- 1 ^ 
la mejor Compañía. Dos géneros de azor 

vííabanbs Romanos,dice elCardenalTo e * 




of 

Varas, y látigos. Las varas ( fegu’n edi&o de la 
ley Porcia) foe azote para los Nebíes, ( j 3)y el 
látigo para los infames (14) L1 azote , que le 
aplicaron a nueftro Zoylo ( quebrando leyes) 
fue el látigo, que eftofignifica el nombre fia- 
¿ellutTK (1 s )iuego le trataron como a in fam e , 
y villano, fíendo Noble. O Santo mió! Mu- 
cho valor es efle. Cavallero, y Cavallero Cor- 
doves, y dexarfe deshonrar ? Pues ya digo, que 
eíia fortaleza fue la mayor. 

Quoniam ego inflagella paratas fum. (16) Yo 
me he prevenido para los azotes, dice Chrifto 
á fu Eterno Padre. Merece reparo el verbo pa - 
ratas ,nos dice otroCordoves hora de efle Iluft 
WCabildo. Solo para el tormeto de los azotes, 
dice Chrifto,q fe preparo# apercibió,fegu cof 
tru y ¿Martin de! Pozo.(17)Pues pregütorlaCo 
roña de efpinas no fue mayor tormento ? La 
^tuz no apesadumbra mas ? No , y esclara 
rgun el texto la diftincion. La Corona fue 
na 3 ima,pero aunque fea de efpinas, es Co 

1 V , a ^ mz ^ ue a fi' enta ^ pero á Chrifto fe 
a pu ieion con vn titulo honrado : fyx liidaio- 
) pero en los azotes le trataron, como 
in ame, y vi laño. La razón es, porqueaun- 
e os .e reos azotaban con varas, a Chrifto 
potaron con látigos i v fanza de los Roma- 
• «tprebendlt Ttiatus lefim , & flageiUVit. 

G1 Non 


• C«i> ^ 

L. # in fervorum ff. 
de paenis. 

„ C 1 4) 
Francíic. Tolet.ia 
loan. cap. 19 . p # 
m. * 85 . 

, , (M) 

Id. íb, 6c 1 . Ytíup, 


(16) 

Pfalm, 37. «8, 


Martinas a Puré* 
in Pfalm* 37.V.18 
p. m 159. col. *. 
Ex nninioparatum 
exhibe©. 


(»*) 

Ioann. 19. i; 


09 ) 
loan. t*. i. 

(*°) 

Tolct. yb. iupr. 
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t. Ego. St l.Pater. 
fí. de manumif. 


*ind. 


<“) * , 

Flagellatio nebat 
anee crucem,vt per 
cam homo , velut 
ácorpore Civium 
fepararetur tanto 
de decore- affettus. 
Tolet. ib. 


(i 9 )No« Judaico more, fed flagellatut efi 

(20) Pues diga Chrifto , que folo para los azo¬ 
tes fue menefter armarfe de n\ot:paratu¡ 
porque necefsita vn pecho noble delamayo* 
fortaleza para fufrir el trance de tal deshonré 
Mas reflexión merece. Me he preparad 
para la afrenta de los azotes, dice Jefus. O P* 
dre mió! y la bofetada no fue mas deshon( j; 
No, y es efta la diferencia, fegun nueftra Put' 
pura Jefuita. La bofetada entre los Romané 
fue también afrenta» pero a vezes ennoblecí 
y quiza por fer tan coftoflb el golpe, redimid 
con el la fervidumbre, pues con vna bofeta^ 3 
paliaban los efclavos á la noble gerarchia & 
los libertos. (21) El látigo era de tanta in& 
mia, que con fu azote feparaban a el pacie/ 
del cuerpo noble de los Ciudadanos a el de 1 ; 
efclavos, y fiervos, que por ello aplicaban p r j 
mero el látigo a todos losq avia de poner efl 1 
ignominia de la Cruz: (2 2)luego la bofet^ 3 
y el látigo eran tormentos de fuertes encofljí* 
das. La bofetada ennoblecía haciendo de i^ 
mes Ubres , y el látigo envilecía haciendo 
libres infames. Por elfo para los azotes, 
ce Chrifto, que fe armó de valor, y no p ara 
demas, porque quanto mas tiene vn tori* 1 ^ 
to de deshonra,tato mis n xefsin en vn n° 


1 ** i 

la fortaleza. Ó Nobilísimo Zoylo! h 0 '-. 


,u«. 


que ponderar Y^GLpíics Cavaiierojque 

tuvo efpalda para tal deshonra 3 no lo abruma¬ 
ra el mundo todo, que lo cayga \ oueftas; mas 
pues no os perdona el tormento, tampoco os 
dexara mi elogio. 

Alteráronle los Mtniftros del caftigo, vie- 
do,que tal tormenta de azotes po rendia el vap 
lor de nueftro Martyr, y defnudando Vno df 
ellos vn breve azero, lo clavo á el jobetvpor 
elpalda con tan fangriento defgarro, que fran- 
queandofe por la rotura las entrañas, pudieron 
con facilidad (acorle losriñones,para qur.yieíTe 
nueftro mancebo lo que no avrá podido ver el 
mas esforado. 


Gentil valor el de Scevft? exclama dCfhe Je 
3) A viendole ¡ cUvado el ojo finicf- 
trocon vnafaeta en la Pharfalica, quifodef- 
prender fu punta con can horrorofo denuedo , 
que defeuadernando el orbe hermofode luz, 
en que eftaba hja/aco cambien medja vifta en 
a acta, y arroxando a elfuelo la punca, y el 
v ra S° bollaron lus pies fus milmos ojos.(24) 
t ° E , aro ^ e e ft e valor fue faearfe: losoio^ ó 
ca car os?No. Lo notable fue, quedos ¿ojos, ó 
por c “ graciado pW privilegio, mirándolo to- 
o, no le pueden ver a si mifmos, ni vno 

^otro.y.haUo advirtió el valor dc-S««a,pnra- 
J c arrojando de si la mirad, de la viila.;pudief 

fe 


. <*>) 
Accidit. vt Cigna 
&c. 

Comrtient. In íup- 
plem Lucaui p.ylt 


V l 4 ; y 

Afhxam vellertff 
oculo pendente_f*T 
gjttani. 

Intrcpidus teldm 
que íno cuti^ lumi- 
ne calcjV. ' 

Cucan.lib,£. Pbar- 
ial, p . 111 . 114 . 
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O Fanaali (urpe*! 
Wr.ga dfatis morti j } 
Icífim. ib. p. «h 
»»?r , 


‘ (»0. , 
Haud clt Vii ¡le tcr 
gafórtún* clare. 
Lactale ferro pec- 
lus impreífo !nduá 
Senec. Traglc. Her 
cal.furen.aft.j .V. 

1311. p. J».»i*. 


fe ver con la ótra media lo que no pudiera fc- 

giftrar a menos coña. No coftara menos que 
la vida el regiftrar , como Zoylo aquel delica¬ 
dísimo fecreto de fus entrañas;pero que digo? 
Ni aun con tanta cofta pudiera lograr el valor 
fc me jan te viña ; porque fon los riñones vn* 
porción tan capital de nucítra vida , que el k' 
pararlos áqualqñier esforzado,para que los rt' 

f iltrara , íuera obligarle a efpirar, antes qü e 
os viera. Pues cite tnyfterio, que nadie ha pO' 
diño ver, hizo el valor de Zoylo, que lo vieíft 
de efpacio. Calle ,pues, Sceva, áunque regif 
iró yaleroíTo fumifmaluz, que todavía en 
valor ay mas que ver. 

Mucho fe ha empeñado el aliento de *Zof 
lo en cita empreña,- pero á mime parece, cf 
el lugar de cita herida lo distama. Sentencia 
Otro payfano, Maeftro de los Theatros de 
rna. La herida en la efpalda no es honra, fifl^ 
afronta, que por eíTovn celebre foldado Lac^ 
demonio aviedo caldo de roítro en el fuelo, 1 
Conoceido q le intétaba herir fu enemigo,le P l 
dib,q ya q le quitaífe la vida, le permitiera 
vede.el pechoipara morir con honra porq p 0 ' 
dri fer valor morir con vna herida enla efp 3 * 
da, pero es fofpechollo,concluye cola mím^ 
energia,que Lucano,(2 5) el Trágico de ílUC ^ 
tros quatro Senecas.(26)Y que diremos aor^ 




Que eda herida denueítro Martyr no fue el 
mayor crédito de fu Valor ? No.Lo que yo di¬ 
go es, que el bufcarle la efpalda la herida, fue, 
porque pareció ya tal fu fortaleza, que aun la 
muerte no fe atrevió a cmbeftirle cara, á cara. 

Mors: Cr infernus fequebatur eiim. (27) A 
aquel gallardo Joben, que vio Joan con lauro,., 
y timbre de vencedor,(2 8)le feguian la muer¬ 
te, y el infierno. Era Chrifto,pero no fe com¬ 
padecen la commitiva , y la diadema. Si era 
tan valeroífo,que ceñian fusfienes lostrophe* 
os, como le picaban por la efpalda la muerte , 
y el infierno ? Si para fus triunfos fobrabacon 
fus armgos,como le daba alcance por la efpal¬ 
da la muette POygamos . Eromors tuafomors l 
mor fus tuus ero , inferné. (2 9) Antes de morir 
Chñfto,defafia a la muerte,y a el infierno;pe- 
ro reparen el eftado del mantenedor. Eftaba 
pagado de azotes defde la planta a la corona. 

\ 3 o) Eftaba también aprifionado de pies,y ma 
tíos, y no.oblantes azotes, y prifiones defafia Iíau 
a e in erno, y á la muerte. Por elfo le acome- 
10 a muerte por la efpalda , dice Joan : feque- 
f tli} eilrt f P°rque á valor, que eftando preíTo, 

V azotado, le (obra aliento para mas batalla, 

tc tnifm ) UC ° ’ ^ Ue ^ ^ uar ^ c cara ^ a aiuer ' 

Qata ts vna anthinoiraa de Habacuc: ante . 

faciera 


A , ( ‘ 7) 
«pocal. 6. í. 


r • • (,8 > 

Ex,Vl t vifteen», vi 
vincerct. 


(*?) 

OfiTcc r, , 4 , 


(30) 

I. 6. 



(30 

Habac. 3. 


fV % <09?a:-v 1.. 

(30 t 

Sequitur luper ví¬ 
tor á tcrgo Deus. 
Sc,nec. Trag. in 
Herc fur. aét.z.p. 
>? 7 *V.384- 


L 


( 33 ) 

Qni deftrimt qui- 
(dem mortifrtJ. 
Paul, ad Th*ínoi. 
a, cap. *. »?* 

( 34 ) 

fnc!íi>ato cap»* 6 
tradidU fpirítyni. 
loann. >?. 30» 


fdcim msibif mn { 3 i) La muerte ( dice éftc 
i'jrbpheta) no mira aC brillo por la cfpalda, 
fino cara i cara. No le figjue, fino fe preíenM. 
Enes íi fe k pone delante : ante faciera, corno 
dice Joan,que le embiftidporla efpalda:/c^ 
hatur ? Vna vozdeíempeña la dificultad. Jhit- 
Es verdad, que la mui rte éltába delante, petf 
fe’ iba. Le vuivio' á Chrifto la efpáldá, para 
tirarle, - Efto es ir de vencida,porque es vólv^ 
la eípaldn, para vna retirada ,(3 2) Pues con el” 
teríe de (cubre la identidad. Volver la efpáld* 
a el enemigo, y acometer por la clpalda fon 
aciones dv ve rías, mas todo es cobiardia. Pues 
fcpatV ( dice' el EvangeliftaJ que iffe la jnuértó 
delante fue acometer á núeftro mancebo p $■ 
taefpaida,y que efto fue fer el mancebo el vr 
cedor : Dincem, porque lo niifmo es acornecb 
la 1 muerte por la efpaida,que ir de vencida: 
d porque de puro vencida, le acometió por 1* 

efpílda: [eqmbafur. 

Con mas proporción’ nos deícubre eftá & 
foteion el fu ce fío,Cfiriño triunfo de la 
te meriendo , dice vn acento Sagrado. 

Largo parece el elogio,A el morir Chrifto ^ 
cHnd la cabeza, pcTG es rnerteftet advertir (d* 
ce Joan) que primero inclino la cabeza , 
jefpird, (3 4) Mejor Riera á 1 a contra; p prC \^ 
infla la difioikad.La inclinación es' rendim 1 ^ 
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to, y rendirle no puecte ler valentía. Pues ,f¡ 
Chrifto ferinde para morir,como ha de morir 
para triunfar ? Hallé defpues efcrito el penfa. 
miento, mas es la authoridad de payíano: mors 
inetuens appropinquare non audebat::. antequa m 
inclinaret caput,proprius acceder e Verebatur. (35) 
DefafióChrifto á la muerte para lidiar con ella 
^Arando azotado, y preflo. Prefentófe la muer¬ 
te ; mas no íe atrevió a embeftirle cara a cara. 
Acometióle por la efpalda,inclinóle la cabeza, 
y efpiró aquel valentón, q la defafiaba: luego 
aun eftando el mantenedor preflo, y azotado, 
le guardó el roftro la muerte, para hacer fu ti¬ 
ro. Pues: mortem dejlruxit. Eífe valor,aunque 
efpiró, triunfó de la muertejporque triunfa do 
Ja muerte mifma el, á quien la muerte embif- 
tedeefla forma. O mancebo valerofifsimo! 
Bulque tu elpalda la muerte, que no ferá ren¬ 
dirte lino coronarte; para que yo confagre l 
tro eo e trágico acento de otro gentil pay- 

tmfen-nr. ab e ° n ° de la muerte Ileso tu 
micro rpJT' 5 aUn ^ an ^°l £ ventaja á efte ene- 
afpedo C ° C ° n mcdr °«o acometimiento tu 

o,®"; 1 v ‘ uoria n °s queda; porque nos falta 

da deh fn’ FUC m ° ftal P ara la herí ' 
‘Wa.efpalda^to no rindió áel oolpe la vi- 

^ H 0 * da. 


_ , 00 
Tolet. i 0 19.loa*. 

P* 3 *4* 


„ O O 

Scnec. Trag. ; n 
Herc. /Etaeonft.4. 
P- 330. V.ij 7 3, 



(í 7 ) 

Roa ybí lupr. 


■(»*> nu 
A. Lucan^hb. 

8. Pharf.p.ín.i^4* 

col. i 7 


(59) 

pcertas non niorte 
minores j ideft eui 
mors charior cílec 
vita,íi fupcrftcs cf- 
fct. 

Commentar. la- 
can. ib. 

C40) 

Tolct, vbi fupr. 


da, fino a la duración de la llaga. Sobró citó' 
go para tanto aliento, y fobró aliento para 
to eftrago; porque vivió nueftro Martyr algu 
tiempo defpues de ejecutado el golpe; ( 37 ) 
paraque fe viera q también Te le enemiftó iu 
mifmavkla, paraque fuefle mayor el triunfo 
de fu conllancia.Vivir con vna herida mortal) 
es lidiar con dos enemigos, con la llaga, y co^ 
la vida; pero con la advertencia , que es pc° { 
enemigo la vida, que la llaga, quando alcaná 
a vivir'el valor con vna herida mortal por fr 
naturaleza. Fuefentencia elegante, que con 
heroyea ceguedad cantó aquel Poeta , que cofl 
fu muerte quebró el dulcifsimo rumbo de eft* 
cadencia VPerfide parce basVita digna fui 7 . W 
r'iar a S¿Vi ! Proper antem infata tenetis . (3 % 
Vivifsimo hemyftichio,conque declamó nud 
tro Lucano el dolor vehemente de Cornelia * 
el ver la herida mortal ejecutada en la cabcZ* 
de fu Pompeyo ; porque fintió juftamfcntf / 
que fue mayor dolor vivir con feme jante laj^ 
ma, quefi la huviera muerto la mifma herid*' 
(39)Batallócon fu vida efta heroína profr^ 
mas no logró la visoria, que femejantes; ^ 
feos los guardó el valor para exemplares di 

nos. ci - n clí" 

faclinato capltc VocaVit mortem . (4°) 1:11 ; 

nar Chrifto la cabeza fue llamar a la mU !, r , 
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Pues como pudo fer la muerte la que inclino a 
Chillo la cabeza? Ella dificultad quedaba.Sila 
muerte le inclino a Chriílo la cabeza,como la 
inclinación llamo á la muerte ? Enriendólo 
afsida inclinación de la cabeza fae acción de la 
muerte, y de la vida. De la muerte ; porque 
la acción fue por fu naturaleza mortal. De la 
vida *, porque no efpiró Chriílo en la inclina¬ 
ción jfino defpues que huvo doblado la cerviz, 
q afsi cóílruira el grarn marico elle participio : 
viclinato : luego Chriílo vivia, aun riendo vn 
golpe de muerte el movimiento de fu cabeza? 

Si, que era razón vieífe el mundo , quetabien 
batallaba con la vida 5 porque no pareciera tan 
eílupendo fu valor, fi trunfando de la muer¬ 
te, no emprendiera con fu vida el vkimo coa- 
vate. 

Defcubramos el elogió. En la efpiracion de 
Chiifto ningúEvágelilta dice,q muño. (Hablo 
déla voz.) Dos dice,q cfpiro.( 4 1 )Otro,q imbió E r P ;J?. 
< \ e ‘P' r ' cu '( 42 )y otro, qlo entregóos) To- 
os rabian de fu efpiritu ; pero ninguno pone 
e ver o morior. La refpueftamas fácil fuera, 
que triunfandoChrifto de la muerte, y de la vi- T „. 
aa.ie podra decir,que experimentó la muerte, ><»" 

; que el piro, pero fi el morir csrendirfe, no 
ella voz tan conveniente. S. Joan nos 
^na en nuciera fraíe , como emosde habla 
H 2 


(40 
Marc.i j) 

Luc. 13. 46. 

(40 

Einifsir ipiritum. 
Maifa. 17. 52. 
( 43 ) 

Tradídít ípiiitum* 
1?.30. 


ar 

en 


„ ( 44 ) 

rlammata facies 
fpíntum ex álto ci 


Trag.in Medía att 
3- 13.V.387- 


Lucan.lib.6.Pliarf. 

pag. x 14» col. 


en efte punto : mclitato capite tradiclit fpirituM 
Efta palabra efpiritu es equivoca en ambos idio 
mas. (44) Significa a el alma, y también a el 
valor, que por eíTo fe llama hombre de efpih’ 
tu folo el valiente. A ora pues: fe pan (dice 
Joan ) que el efpirar Chrifto no fue mas, que 
entregar fu efpiritu, y fu valor: porque vU 
Heroe , que batalla también con fu vida , p^' 
que vive con vn golpe de muerte, qnando Ib' 
gue a efpirar, no íe ha de decir, que muere, 
no, que entregó fu valor: tradidit fpiritum\ pof' 
que es tan fuperior eífe trofeo, que en fu coa* 
vate ,ó no fe conoce mas muerte, que el efpifi' 
tu, ó que aun ay mas efpiritu , que muerte. ¿ 
Que bien cantare yo aora en honra de eífr 
valor á nueftro Martyr : omne repercu/Jum fqiiP 
lentl mifsile tergo frangíttot iacuhs Vnam 
explent "Vulnera mortem ! (4 5) Afsi honró el v# 
lor de fu Heroe nueftro heroycoCordoves;p^ 
ro lo que para aquel fue hermofa poderad# 1 * 
para nueftro Martyr aun no es cüplida propd ¿ 
dad. Tanto enemigo no pudo rendir vn 
aliento. Tanto convate no pudo confterr>‘ l£ 
vn animo noble. Tanta punta no pudo ob 1 
gar a vna fortaleza , ni tanta herida como 
loro fu efpalda, pudieron cumplir vna muer te 
fola. O animo! O Zoylo! Ni las ofer tn * ’ 
ni los azotes , ni la muerte , ni la V1 


pudieron traftornar tu conftancia.Pues(Sacrra- 
do mancebo) á ti digo : ócempla tan fupenor 
ardimiento , ó bufca ya erro mundo ; que en 
elle, ó has de fufocar tan generóla gallardía, o 
fe te ha dequexar la naturaleza. No fuera la 
primera vez. (46) Tres batallas lefeñaláron 
las leyes a el fupremo valor, (47)Mirad q tal 
feria,en quiela muerte no fue la poftrer viso¬ 
ria, fiendo la tercera. Que ha de fer ? Frenefa 
del valor llamó otro Gentil payfano , exemplo 
de Oradores Latinos, (48) a el de vn mancebo , 
que aviendo vencido en tres batallas a cofta de 
íufangre, quería tentar otra. (49) Fue Porcío 
Ladrón , quien fentenció afsi, pero yo no, 
Santo mío, qu e es de mas categoría el valor 
Chnftiano y el tuyo. Empero (fi nueftra ley 
taffara con femejante numero a el Chriftiano 
valor) dire con otrafentencia deelmifmo 
que tu trofeo no cabe entre las empreflas hu- 

la 0^’ n ° rC a ^ a *“ s tnar S enes > ó la ley, ó 
tu . R Zr í °' 1 Pf0 % a con otra lección 

da efta “ Uy §rand . C para aprcncli ‘ 

F 1 R M I T A S. 

Fhriin' 5 r fr i ” r ° n a Pus P a y Panos las Re- 

£ « aquella Columna, m 

' ,,Ct ° firme!, c „ [, F ¿ „„ 

H 3 cia 


„ ( 46 ) 

Ter pater fortem 
in acie,qunrto vo- 
lenterr exire, rcti- 
net, nolentem ab- 
dicat. 

M. A. Seriec. lib. 

1 •controverf.cótr. 

2. p. 1». í7 . lín. t< 
( 47 ) 

Q¿jj ter fortfter fo. 
cetit, militia vacet. 
Lex ibl. 

„ . 

Porcius Latro, de- 
clamationum exé- 
plunr, non Magif- 
ter. 

M. A. Sen. contr. 
Hb. 9. cont. 1. p* 
94 * Un. 39. 

(49> 

Mallcm adorefeen¬ 
tena iudícibj quam 
morbo militare. 
Porc. Latr.in con- 
trov. *. lib. 1. M. 
A. Sen. p. 18. lin. 
43 * 

( 50 ) 

Fortis pluíqunm , 
aut legi, aut patri, 
fat eft. 

Porc. Lat. ib.p.17. 
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Exod. i7* **.• 


Exod. 4» 4* 
Dcuter. J. 




cia el valor de nueílro Martyr, por medio de 
fu Reliquia; porque Tiendo ella vn brazo, y el 
valor fu primera excelencia, que otra cofa no 5 
puede profetizar fino es conftancia ? Ni creo 
( Santo mio)que avra en tu patria alguno,que 
teniendo ya a la vida eífe exemplar de fortale¬ 
za, no confirme fu Fe , halla rendir fu vida. 

Nunca cftuvieron mas firmes los pecl# 
Hebreos,que en la primera batalla contraAi# 
lee. Fue tan gloriofa, como porfiada ; porque 
batallaron todo el efpacio de la luz de vn dia> 
y con las fombras vencieron. Bien pudiera de- 
cír, que el motivo de tanta firmeza fueron b 5 
Reliquia de Jofeph,que tenían a la vifta/yiti" 
bolo en todo de las nueílras; pero ferá la ave- j 
rigu ación mas prolija. Notófe en eílabatalb; 
que qu.ando Moyíes declinaba fus brazos, ¿v 
mayaban en fus íoldaaos los alientos. Quand a 
los cnfalzaba, cobraban fus tropas tanto brío* 
que acometían halla el rendimiento.^ i)N^ 
tables brazos1 Pero ya que aya de confiftit 
ellos el valor de los fu y os, que mas hace el 
zo eliendidoj qtic inclinado? Es de mi inten^' 
extende manum tuam. (5 2) In bracbio farúfi? f ¥ ^ 
tentó. Fue el brazo de Moyfes extendido 
truniento tan fuerte contra la obilinación <] 
por la Fe de f.i Dios obró tantos milag^*^ 
mo movimientos: luego mientras W°, v . eS 




diñaba fus brazos, no podrían ver elTe exem- 
pío de fortaleza los Hebreos. Alzábalos Moy- 
fes, y aísñque vian los fuyos vn brazo^que avia 
fido tan fuerce, batallaban por fu religión conf 
tantes; porque es predffo infunda en los fuyos 
firmeza vn brazo, que fue el exemplar déla 
confian da. 


Ojala ( Payfano tnio) fepa nueftra piedad 
aprovechar vueftra lección! pues ya tenemos 
en cafa el Maeftro de la fortaleza. Ojalá fue¬ 
ran tan firmes nueftros pechos, como lo fi.i¿ 
eífe brazo! pues ya que lo faeamos de tu fe pul- 
chro,folo lo podremos honrar exerdtando co 
el nueftro valor 5 fino diga, que fuera mas in. 
terefada en efto vueftra Reliquia , que nueftr# 
honra. 


Es fenteilcia, qué fe debió a vna declama¬ 
ción rethorica del tercero, ornas anciano de 
nue Ciros Sénecas.- Aviendo perdido las armas 1 
ín vna batalla vn Capitán Romano,íe avanzo 1 
a el lepulchro de vn H'eroe valeroffo ,y defci- 
nm ° e ^dav¿í las luyas-, volvió con los; 

Ti" 0 ' d í f a ’ fun{ ° a la batalla. Hizo con 
ellos notables proezas ,.y aviendo conferido 

1 orta , e re fticuyóá el difunto fus armasJ 
t C ? í* 1 ? 11 *1 1 nte ^ ena do del atropellamien- 

J dd fepulcbro por fer entre ellos vn fagrad* 
at\ inviolable r eípeto,quc fu agravio fc p e “ 
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so tal vez con pena capit al. O ró Marco Anto : 
nio Senecaen fudefenfa,y procuró atraer á el 
Senado con eftas palabras: melius cum ipfofe pul 
chro aFlum ejl , in quo notiorafunt arma Viftricid* 
(5?) (5 3 ) Efte Toldado (exclama nueftro Rethorij 

RfXcont'ro^ib*. c0 ) le lia dado mas gloria á las armas del dij 
iln'Té 1,4 * p ' 56 ‘ ^ unt0j ^ Ue * ^ m ^ a o valor; porque efte pe¬ 
diera ganarla por sapero los azeros del difuií* 7 
no pudieran íer ya mas glorioíTos, fino 
úgeno brazoluego fi las hazañas del acufado 
no puede fer el reo,tampoco podra acularlo el 
fepulchro. Como fe puede quexar vn difunto, 
quando es mas cómplice el animo ? Y en fin, 
íi con las armas invencibles del Heroe poíhr 
do no huviera hecho tata proeza,merecia la&i 
riedad de la ley;pero aviendole férvido de alié' 
to para fus hazañas; melius cum ipfo fepulchro $ 
tuw e ft> fe ha de entender, que no iolo no de¿' 
cató fus cenizas, fino que las hizo mas feñab' 
das, que á fu mifma honra. 
v P» es y a (Stóor) que nueftro fervor fe al^ 
tó a focar del fepulchro de Zoylo aquel 
mentó invenzible de valor, aquel brazo ^ 
acoftumbrado a triunfar,cuydadocomofe 
nejan eftas armas en crédito de la Fe,y ente^ - 
za de la religión. Cuydado, que el no cofld 
nuar fus proezas, (era profanar fus Reliquia^ 
pero nos haremos, y a ellas mas glorioíTos 



aprendemos la lección de fu fortaleza. D e l a 
fortaleza de eífe brazo ( ó Martyr glorioiTo!) 
aprendieron los Cordovefes todos , que han 
honrado á el mundo. A vifta de effa Reliquia 
bebió nueftro Doótor, mi amado Eulogio 
aquel fuavifsimo efpiritu,cuyos efcritos no po¬ 
drá leer el mas ferio, fin turbación de los ojos, 
(5 4) y aprendió tan bien la fortaleza de eífe 
brazo, que le fobró para tan glorioílá caterva 
de Martyres, como corona á nueftra Patria. 
(5 5 ) En el Seminario de eífa Reliquia apren¬ 
dió el Noble Alvaro aquella labia polytica 
Chriftiana, (56) que haciéndolo pauta de fus 

.»„v,„p llW)lul „g H o a | erilltlmo ccn 

for de os cientos de Eulogio. (57) A vifta de 
efla Reliquia fe crio elSanlon deC Q rdova que 

(°s Ir 1 r '1 ? re *^ iou e ‘ e * a le y gracia.* 
r eír 3 | RellC l U,a a f rcndl ° nu eftro Pablo 
¿ C lc an ta C i a,C1 f hiz ° temblar a el azero. 
L S V , lda - Mi Y eíía Reliquia ha 
otríátitóSSéffi fortaleza *. -mo en 
ftue fahe Dios pa ° a \ Q atT,a- Sca blen * emda » 
Vuelva en buen h or a a fu C ^ ^ * o payS ’ 
b ? tantos ligios l a fufl.lr an «S uam orada,que 

** *ver querido venil la 60 

c ierr a U • /¡ lta aora,mvítenos en- 

0y difpcnf en N C , Ia '° ^' ci ^iino Dioslya que 

^ P n fns a tu Martyr, y á nofotros efta hó- 

1 ra. 


„ . Ch) 

Roa m vít. Eulo». 
p. 16. a 


1 u 

ln nortatíonemar- 
t y r i;»prímus accur 
rijj ante alios mi¬ 
stes bella Domini 
praíliaris. 
AlvarusCordub.in 
E P>’lt. ad. Eulog. 
qux habetur tom. 
9 • Bibliot. VV.PP. 
p. 910. 

Cié) 

Moral, inSchol. 
adD. Eulog.lib.*. 
cap. 11. p. 847.11. 

( 57 ) 

D. Eulog. ad Alv’. 
Hpíft. 1 . p . 9 i4.£ 
epift. 3. p. 919. 

' r ( 58 ) 

. Sanfon Abb.S.Zoy 
li vir doftuSjSt fub 
tili ingenio id 
abundé declarac 
eius opus.&Ci 
Mor. vb. fupr. lib. 
*• ?• 799 - n 9. 
( 59 ) 

D. Eulog. lib. x. 
cap. 6. p. S®2. 




(O r 

tac amlciti* fym- 
bolnm. 

larcinus á Roa 
3 íng. S. S. lib. 4. 

fap. i.p. 157* 


ta, haced. Señor ¡ que cumplan para hemprí 
nueftros ánimos fu profecía: honorificabit 
Fir mitas, 

§ lL . . ♦ 
Y A fegunda figura de nueftra Reliquia de' 

I noca cariño 3 fegun nueftro Avicena} por 
que el íer el huello adiutorio algo dobla¬ 
do., fue paraque fe pudiera abrazar mejor c<f 
el. Ya fe ve, que vn abraza es coda la ocupad) 
de el cariño, pues quizá por eífo perfuadia <dU- 
cretamente otro payiáno Jefuita, que el lie o* 
del pecho debía fe r el fyinbolo mas precioífo 
del afe&o 5 (1) porque á mas de fer dadiva, & 
abrazo. 

En el abrazo del Señor murió nueftroZof 
lo ; porque fe abrazo tres vezes con vn troiU» 
para morir por JefuChrifto.Se abrazo coChn 
to;porq le aprifionaró los brazos,para azotarla' 
Se abrazo cóChrifto;porqle élazaró fus brazo* 
para defentrañarlo,y fe abrazó cóChrifto,pof<? 
con fus brazos preífos, le entregó fu efpiritu.^ 
abrazo dulzifsimo ! en que á el hombre, f° c 
fu Criador.yDueno le rinde el alma el abraz 0 ^ 
Expliquemos: el primer abrazo, que le <j lC \ 
Chriño nueftro Zoylofue quando 
obligar fus brazos para el primer torméto- ^ 
fue la mas tierna frafe de fu noble pecho, 
que ni fe acreditara tan grande fu carino, 1 ^ 



fe extendiera hafta los brazos, ni femejante 
ab razo pudiera declarar, (i a el mas hidalgo 
carino. 

fon e vie> vtfigimuhmfuper cor tuum , ytftg- 
nmlum fuper brachium tuum.(2) Efpofa mia(di- 
ce Chrifto a el alma) ponme como feñal en tu 
corazón, y en tu brazo. Mucho pedir eseíTo. 
Que fe feríale el corazón, vaya, que mientras 
mas fe feñalare vn corazón, mas querrá; pero 
feñalar el brazo,fera pregonar el carino,y haf¬ 
ta el amor divino quiere pecho. Conftruyga- 
ínós de efpacio, que es delicado el myftcrío.El 
brazo, y el corazón tienen natural amiftad, y 
efpecialmente el izquierdo, que es el que cene 
mos prefente de nueftro Santo. Corazón , y 
brazo fe cojrefpoden, pero en el vfo del brazo 
es menefter notar efta diferencia: tres fon los 
ofíicios masfeñalados en el brazo; dar,rece¬ 
be, y abrazar. Los dos primeros no corrcfpó- 
^n también a la fineza del corazón. Dar, y 


recebir no fon oficios de amor, fino del ínte¬ 


res, porque es hacer intereífados dando, ó ha¬ 
cerle intereífados recibiendo : luego eftos ofi¬ 
cios del brazo no fon los que fenala el amor di- 
Vino. No le queda otro oficio corrcfpondien- 
la fineza del corazón, fino el abrazo. Pues 
pe me has de feñalar, le dice Chrifto a Zoy- 
ya me tienes en tu corazón: fuper cor w> 



fuper. 
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fu per bracbhm tuum ; porque Tolo vn abrazo 
puede cumplir con la fineza del pecho , quan- 
do el amor es divino. 

Mejor mirado.» parece,que no efta bien ra¬ 
teada la folucion. No debemos confundir el 
brazo con la mano, que es razón feñalarles fo 
linderosu Dar,y recebir no fon oficios del br^ 
zo, fino de la mano. A braza r, no es oficio*^ 
la mano, fino del brazo > porque eñe ( íeg^ 
vfo de la naturaleza)no tiene mas queefte oh; 
ció. Pues reparen aara, que no le dice Chrif 
to a nueftro Santo, que le feñale la mano,fín° 
el brazo : fuper bracbutm , para que fe conozca* 
que vn abrazo es la feñal, q pide de fu fineza-^ 
Mas claro nos lo da la mifma letra. A qü| j 
has de poner en tu corazón, y en tu brazo 
dice Chrifto a Zoylo) ha de fer a mi: pone $ 
luego Chrifto quiere,que le tengan en braz^ 5 ' 
Ea,pues acabemos de entender,que esvn abí* 
zp lo que le pide a Zoylo quando quiere ,^ 
le feríale el corazón ¿.porque la leñal toda 
mejor cariño folo puede llebarfela vn abraz 0, 
A mas propriedad me llama otra conft fU J 
ció. Vno,y otro brazo ion la natural lazada 9 * | 
el cariño, pero en frafe del divino amor, no 
( 3 ) toca el abrazo á el finieftro (fi aísi le pode#* 0 
JfmL cIu &d«tcr P a’ llamar *nueftrobrazo.) Solo el dieftr°> di^ 
iiiius ampicxabitur l as fagradas letras, que abraza: ( 3 ) ue ^° z0í i * 


Cant. x. 6. 
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razón nosuetenemosen cite myfterio., fino es 

nueílro brazo el de el cariño; pero volvamos a 
el texto : efte nombre fignum ( de quien fe de¬ 
riva la voz del texto) fignifica la infignia mili 
tar en retbórica de nueftro Lucano. (4) p ucs 
oy gamos aora a aquel Dcftor Vniverfidad , 
pues todas las ciencias le adornaron con admi¬ 
ración de Europa. Infignia (dicenueftroSe- 
pulveda ) fignifica propriamente aquella em- 
preíía de mas aprecio,que fixaban los Cavalle-- 
rosmilitares éfus efcudos,para hóroífo regiftra 
de fus hazañas; (5) que por effo entre Efpaño- 
les, y Romanos fe acufaba por la mayor igno¬ 
minia el perder los efeudos en las batallasdue- 
go pedir ¿miño a Zoylo_,q lo ponga en el bra- 
zo por infignia de fu cariño , f ue , pedirle, que 
lo pufieífe por timbre de fu efcudo,como Ca- 
vallero. Pues vean aora qual es el brazo del ef- 
'"cudo. Ya faben, que no es el dieftro , fino el 
otio. Fuesen elle brazo me has deponer, 
ice, Chrifto : vt fignaculum^t jivnum ; paraque 
enten amos nofotros, que el brazo de nueftro 
Santo,que ya tenemos, fue la gloria toda de fu 

No he cumplido. Acabemos de conftruir. 
yomo inferna pide Chrifto a Zoylo , que le- 
ponga en fu biazo, pero efta infignia dice,q ue 
«a ue 1 er de amor : f.naf or t ls e n j Mho. H-i de 
I 3 fer 


In fe Ufe 


M r * 

sque nbvi* 
fignís Cigna* pares 
aquilas. 

Luc. lili. i. PharC. 
p. i. v. 6- 


1 ; r OT 

Ginefi us de Sepnl- 
ved. de mil. \eib^ 
fign. 
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Marr.de R. ííngul. 
S. S. lib. j. cap.io. 
y. 215. 


(7> 1 

Qunve eircundatae 
fedent funibus Ba- 
bylonica: i!kc mu¬ 
lleres, Vtíé trnnfe- 
nntíum ammíbus 
devinítaselíc íigni 
ficent. 


(*) 

Pfalro. 25.1. 

( 9 ) 

Patean, vbí lupr. 
(«o) 

Cáncer infixus me 
as vrit medullas:: 
AbftulitcoíUs latus 
& totas hauíit me¬ 
dallas. 

Trag. Herró!. As¬ 
til*. a¿¿. 4.32 t. V- 

i % ii . & 1225. 
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fcr vna hazaña: fort\s\ pero ac cariño •: dileBio* 
Y qual eslainfignia de amor, que toca á el 
brazo ? Ya lo dice con extenfion erudita nuef 
tro Roa fobre la conftruccion de eñe verfo: 
neSie Awarili modo , £? Ventris dic Vincula tie&o* 
(ó) La infignia de amor, que toca á el brazo| 
fon las prifiones; que por efíolas mugeres pro 
fanas de Babilonia, para explicar fu amor ófr 
go, fe apriíionaban los brazos: (7) luego la in J 
fignia de amor, que pide Chrifto en el brazo 
de fu amante fon las prifíones,para q a el ver 
no fot ros, que Zoyio fe dexa aprifionar fuerte¬ 
mente fus brazos por Jefa Chrifto, entendí- 
mos, que tocó fu cariño la feñal mas hidalga 
del afedto. 

H fegudo abrazo, q le dio a JefuChrifto nuef- 
tro Zoy\o 3 fue,quando le aprifionaron fus bra 
zos para Tacarle perla efpalda la porción rn# 
noble de fus entrañas. Mirémoslo bien ; qU e 
es la imagen mas tierna, que pudo delinear cl¬ 
amor. En los riñones fymbolizaron a el ani^ 
(agradas , y profanas erudiciones. Vrc retí# 
meos canto el Real Pro feta; ( 8 ) ¡deftflavina tUi 
amorls conftruyó nueftro Puteano. ( 9) 
bien fue profana elegacia delTragico,y au p * 1 
re.ee propria: (\ o) luego quifo nueftro 
que le facaran los riñones vivo; para q« c V1C 

inos, que fue el holocaufto mas fino, que P uc 
1 ern- 





em preda* b fuaviísitna llama del divinoamor. 

Todas las hoftias pacificas (dixo Dios) me 
las aveis de (aerificar á los vmbrales delTaber- 
nacülo. ( i i) Toda la carne del facrificio os la 
cedo, pero los riñones con aquella porción de 
entrañas, que los enlaza, me los aveis de ofie. 
cer en mis ; aras por holocaufto ; porque es el 
perfume, que mas me lifonjea. (i z) Si valie> 
ra rafgar cortinas a el myfterio de tanta cere¬ 
monia, dixera , que folo el Martyrio de Zoy- 
lo mereció can íiipenores fombras, ó que Dios 
quilo liíonjcaríe con éldefde que le reconocie 
ron las aras,ó que folo en atención a Zoylo ef- 
tableció la victima, pero ya que nos contenga 
el refpeto divino a la mejor hoftia , dire, que 
fue tan poco vulgar la de Zoylo , que fe ga 
no efpecial lugar en el Santuario 5 pues quarn 
do a las demas les daDios puerta en el Sagrado 
de fu Cafa, á Zoylo le permitió entrar tan 
dentro, que le dio aliento en el venerable re¬ 
trete de fu Solio.. 

Pero fi nueftro Santo es hoftia pacifica, ha¬ 
llo, que lo malquifta la ceremonia. El Sacrifi¬ 
cio de toda la hoftia pacifica, dice Dios, que fe 
^a de hacer en la entrada del Santuario.: iuxta 
ü ftium : luego la ofrenda de los riñones, que 
opiles k b d c hacer en las aras ? no es faers 
&cio > y fi lo es; porque lo demas de la vidbma 

no 


a 

0 0 

Maítabis iuxta ofV 
tium tabeinatulív 
Exod, 19.11. 
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Dúos-reres,* adr- 
fern, qui fuper eo* 
eft 

Inrendes fuper al¬ 
tare inholócanflúj 

odorrmfuaviísimu 

inponfpeílu Demi 
ni. 

Exod. il>. n. 1 & 
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. 00 - „ 
Omnis in ferro eít 
falus¿Id elt virtu s. 
Co m mentar.Ti «rg 
Hcrc. furent.adl.i. 
p. 195- V. 34 1 * 
(>4) 

Amare dilcat mu¬ 
tuos ígnes feral. 
Trag. Hyppol.aíl. 
a.p. 56. V.'4i 3 • 


no fe ha de poner en el Altar? Es claro : Si to 
do fe ofreciera junto, la muerte de la vi&ima 
y la ofrenda de fus entrañas no fueran mas,que 
vn facriíicio. Pues eífono, dice Dios Los 
riñones han de hacer fu íacrificio a parte; por 
cjue es tan foberana eífa ofrenda, que hace do 5 
facrificios de vna hoftia. O glorioífa Vidicn^ 
que por fer cumplida, llegas á fer duplicada. 1 
Ni fuera tan efpecial la de mi Santo , fino va¬ 
liera por dos fu íacrificio. 

Otra refpuefta nos hacen penfar las voces- 
Holocaufto, y Sacrificio fon cofas diverías. El 
Sacrificio tocaba a el cuchillo,y el Holocauítá 
a elfuego. Son diftintos fymbolos. El azero 
es inftrumentó del valor. (13) El fuego frl 
emprefla del cariño 1(14) luego el Sacrificó 
probaba la valentia , y el Holocaufto la fineza 
Pues reparen -abra: la hoftia ( dice Dios) ha 
fer Sacrificio, y Holocaufto • porque le avd 5 
de quitar primero la vida , y defpues aveis & 
quemar parce en las aras;'pero cuydado, que d 
cuchillo íe podra enfangrentar en qualqufc* 
parte de la hoftia,pero el fuego fo!o ha deq lie- 
mar los riñones; porque f] el azero ha def<U 3 
mueftradei valor , y el fuego de la fineza, etl 
vna hoftia , que xWc ofrece fus riñones, y & vl " 
da, quando me da fu vida,conocerán fu f° lta 
leza, pero quando me ofrece aquella porción 






de fus entrañas., entonces conocerán, que fue 
la hoftia mas fina. 

No he pintado biemporque’propufe repre- 
fentar en efte fegundo abrazo á nueftro Mar- 
tyr, de fuerte, que ninguno pudiera negar, que 
fue el mas fino fymulachro del divino amor. 

Veamos otra pinccladamastierna deGeremias. 

Uifsit inrtnihs meisfiliaspbaretr*ftt ¿(i $) HicrJthrcn. 3. 
Dios (dice el Profeta ) ha tirado á mis riñones 3 * 
todas las flechas de fu aljaba. A no fer las putas 
ta finas, era de tenerle laftima, pero el mane¬ 
jo de las flechas, dice el Trágico, es entreteni- L * va £pL«r* 
miento del amor. (16) Buena es la diverfion , ^ abit - Tra s- vW * 
mas parece, que el amor divino no tira muy U? ’ V 
bien. Si las flechas fon de amor, no debiera 
afeitarlas a los riñones, fino a e! corazón: lúe- 
go el tiro bien puede fer fijo, peroelefcollo 
-va errado.Refponda Geremias por nueftro Sa¬ 
to, que por el parece, que fuípiró efte treno: (l?) 

%fuk me quafi fignum adfagittam (17) ijejl fir- Thrtn. j. 
inaVit desentendió nueftro Navarreteí i 8)Dios (18) 
me apníronó y afianzó para hacerme el blan- 
x:o e us Hechas : luego bien dixe, que fue en- ca P_ 3 - bic p - m * 
tretenimlento del amor divino ; pero es me- ’ 7 
ncfter advertir q ue el blanco , délos 
tiros eoe eftar defcubierto,porque blanco 
c lama elefcollo donde el tirador pone la 
*nira. Nueftro Santo no deícubrió el corazorv 
K pero 
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pero los rinches los tuvo tail patentes, que los 
vio Dios, y todo el mundo, y como el amor 
divino ti 1*0 cita vez a lo descubierto *, qttafifeg* 
ww^empleó en los riñones todos fus tirosspor? 
que folo en efta fineza de nueftro Santo pudo 
tener el divino amor fu entretenimiento, 

Defcubramos ya la imagen. Todas las 
chas de fu amor fixb Dios en las entrañas ¿c | 
Zoyloi todas: omnes filias-, porque el terminé 
indefinido , dirá el Lógico, tiene fupoficion 
vniverfal. Efto fue (hablando con propriedad) 
hacer Dios aljaba de fus flechas a las entrañas 
de Zoylo. Pues ya no falta feña á nueftro re¬ 
trato. Las infignias del amor(como he dicho) 
fon eftas tres: prifiones, defnudez ^ y flechas. j 
De eftas tenia nueftro Martyr las dos, quand^ 
abrazó fegundavezaCbrilío. Eftabaprefío’ 
porque fue meiiefter para azotarlo.Eftaba de*' 
nudo? porque fue preciffo para defentrañarl^' 
Sola el aljaba le faltaba, para fer el mifi^ 0 
amor por las feñas. Pues alia van a fus entran^ 
todas misflechaSjdiceDios; mifsit ,para que vf* 
el mundo,que es tan cumplido el amor dcZ °1 
lo, que ya puede fer el molde de mis enatf* 0 " 
rados. . 

Pero, ó grandeza del divino amor! No i 
menefter ( gallardo Joben) derramar cus c^j 
¿rañas para acredita; grande tu fineza} que a ^ 





tes por fer tan grande tu fineza, bofío tan pró¬ 
digamente por las entrañas.^** inflammatú ejfi 
cor mcüy tsr renes mcicommutati funt.^i 9)Mi$ ri- ^ 
nones fe han mudado, dice David, porque mi ’ 
corazón fe ha encendido. Difcreta írafe de 
enamorado ! Mas porque los riñones han de 
pagar los incendios del corazón? En ocra par¬ 
te dice el miímo,que derramarle a Dios el CO - (to) 
«zon,ferid oblcquio, que le peda hacer 
nueftra voluntad (20) mas porque han de fé- *kim. *i. 9 . 
tir los riñones íemejante mudanza, fi es el pe¬ 
cho quien padece el etna ? Derrame el corazó, 
pero no toque en lo demas. Que bien nos dexa 
reconocer efte eftilo v.na comparación cel Tra 
1 mas fino amante es como el naveern 



°tro cqftado, hacen, que fu erande pelo fea fu 



. Ve, que fu vida, y fus ri- 
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Torrctur adlutact- • 
to,& índuífus quo 
que, quamvis tega 
tur, proditur 
Erunípic ignís 
qualis rélióti fiigi- 
iVi Pont! pclagis &c 
Trag. in Hyppol. 

i. p.55. & 56 
V. 360.& 397. 

C‘B> 

Aquae multae non; 
potucrunt cxtin- 
guerc charitatem.. 
Cant. 8. 7.. 
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Hiant apertai vilcfr 
ra amore Chriftt 
férvida. 

Hymn. R©¡£ in 
niarty* Hifp. yb. 
fupr. 
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algunas alajás, y echar fuera otras,pero en etre 
calo, no fuera mas natural quedar fe co las ala- 
jas mas ricas , y arrojar las que fon menos pre* 
dolías ? Pues eííó hará el pecho mas enamoré 
do, diceSenecá; (22) y ello hace Zoy lo. Co' 
menzo defde fu infancia áatefforar en fu pe y 
cho el ineftimable caudal del divino amor,pe' 
ro no conocíamos, que era tan grande fu te(& 
ro, halla que llegó la tormenta del martyri 0, 
Entregófe con efta riqueza á las aguaique fot 
los tormentos/egun frafe divina\(2 3) Altera' 
ronfe los halagos poco firmes del Juez a el veí 
rechazado el viento de fu vanidad. Embrab? 
cieronfe las furias de los miniílros,y comen#*' 
ró á azotarlo por vno,y otro collado., pero a ¿ 1 
paíTo, que prefumian los látigos extinguir^ 
iba creciendo el finiísimo bolean de fu pecb^ 
halla que (ó amor divino ! ) reconoció el J 0 ' 
ben, que ya era tan grande fu telíoro,q no 
bian fu vida, y tanto amor en fu pechones 4 
remedio? Aligerar el vafo, y vayan fuera alg a ' 
ñas alajas de eífe teííbro. Avernos de echar 
ra á el corazón ? No* quefi el caudal es i nC f 
dio, el corazón es el que ella mas encendió 
inflammatum ejl cor meum . Pues vayan fi jer3 í |í i: 
riñones,dice Zoylo, aunque eftan tajnbien ^ 
viendo? (24) paraque conozca el mudo, ^ 
yo derramo eífa grande porción de mis 
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&s, eSjporque ya no cabe en mi tanta fineza. 

No cabe mas» (dichoíTo Jobea) pero mas 
nos queda,que conocer. El vlrírao abrazo,que 
le dio nueftro Martyr a J efuCh vi fio fue qu an¬ 
do efpiro teniendo aprifionados fus brazos.Ef- 
te abrazo parece , que fue el inas fino* por tres 
razones* por fer elpoftrero, porque eípirb en 
el,y porqfoe el tercero.Por fer el vltimodebio 
fer el mas fino; (2 5) porque debe echar el refi 
to de la fineza el pecho del conftderar,que no 
le queda mas eftrech i demonftracion á el cari 
ño. Efpirarar cambien en vn abrazofue la bien¬ 
aventuranza en la idolatría de la fineza , (26) y 
en la efcuela de la verdad y fue la vhima lecció 
de nuefiro Redemptor. (2 7) En fin fue efte 
abrazo el mas fino,por fer el tercerojcomo di¬ 
rá ehnejor Sabio. 

Funicttlus triplex' difficile rampitur. (2 El 
cordon de tres hilos es dificultofo de romper. 
Puesíi tiene quatro, no fera mas fuerte ? Sape¬ 
ro mas fino, no. Elcdichojque la mas conoci¬ 
da infignia del amor Ion las priíiones. Pues 
defcubramos el mv fterio de efias en vna anti¬ 
güedad. El Symulachro de Daphne(dice nue£- 
tro Roa) lo tallaban con fus brazos aprifiona- 
dos con vn cordon de rresliñuelostres colo¬ 
res, y tres nudos.(2 9 )E n efte genero de prifio- 
nes fignificaban, que afsi debía fer fu amor, ü 
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m manu&toas co¬ 
lando fpírítun» 
meum. 

Luc. 13. 46. 
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Tmago DapRnTcITs 
tribus Ifcis triplíci 
colore:.*, delude 
ternr colores tribuf 
nodis neftuntur, 
vtDapFroís íta amo 
re neítacur. 

Marc. Koa.vb.fup. 
P* ifj. 
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íorpora non fen- 
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fpir. )ib. ».. cap. 7. 
J». n. a, 
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avia ele fer muy fino: yt Dapbnis ita more ncc* 
tatur : Conque todo el my (ferio de la fineza lo 
reducían alas prifiones del brazo, pero el cor¬ 
dón avia de tener tres hilos, y tres nudos, por-, 
que de otra íuerte no fueran tres las prifiones 
Por cíTo para deferibir el Ecclefialf ico el vincu 
. lo de la charidadjdixOjque el cordon de tres hi¬ 
los era el mas firme : d<ffíale r ton pitar", paraq^i 
viendo,que Zoylo liega a aprifionar tres vezc^ 
los brazos, para abrazar a Chriífo, creamos, <J 
cncl tercero llego a fer el mas firme fu carino. 
Efta es la fegunda excelencia,que zifra nueftra 
Reliquia. Concluygnmosla con fu profecía, 
PRÓTECTIQ. 

P Roteccion es lo fegundo,quenos profetizó 
ia Reüquia de nudlro Santo,y fue lo fegt' 
do , 5 profetizaron a íus payhnos las reliqutf 
de Jofeph en aquella nube,conque Dios ios V 1 
fitó. La razón de eífa profecía es , el que la m 
ganda figura de mieftra Reliquia es fineza, 
vnhucííbde quien murió abra fado en la h^' 


güera del divino amor , no nos puede ofrecí 
orra cofa, que muy dilatada felicidad. Que 
rá larga, lo fu pene la duración de nuefira Re* 
liquia; porque fegun obfcrvacion de nucíh' 0 
Torreblanca, los huellos del que murió á 1 °* 
incendios del rayo, nunca fe corrompí ( j0 ' 
y fiendo rayo el divino amor, como de ot¡v 
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Merlos a&ívo cantó Séneca, (31) de efpacio tenemos 
Uicliquia denuesto Sato,pata que nos vaya diípc- 
ftndo fus beneficios, que es io que íignifka la nube, 
que nos profetiza* . 

El Sol es clámente de las nubes en pniloiophia tim 
bien de nueftro Abertoes.(^) Parece,quc ic tocó el 
Oficio por nararaleza,aun reduciendo á myfterio en- 
teambls co^s. Es la nube fymbolo del tovor, y el Sol 
de laamiftadi (3 3) y vna cnatara^nquien lucen tan- 
t0 las finezas, es precifio nos aya de favorecer cada 
dia. Creámoslo afsi de nueftra Reliquia, íi creemos 

P° r ella k otro Profeta. , . 

Eterna reliqut* I* coh in medtQ PWfMumjitdfi ros d Do- 
Las reliquias de lacob (dice Micheas) cíta¬ 
ra en medio de los pucblos,como ei rocío del Señor. 

Efias reliquias (fegun traslada ia margena!) ion las de 
lofeph, que afsi lo dixo á Ifaias Eccechias: Ijvaergo 
fmionem pro reliquijsrepon* fW'y ikft p, o ludp<& lo - 
fepl, /, 5 )Las reliquias de Iokph,fegun todos fus mvf 
terios, fon las de Zoylo,como he Intentado perfuadir 
c Q t odo mi Serna5:luego las reliquias de Ioícph,y las 
dcnueftro Martyr han de fer, como el rodo en me¬ 
dio de los pueblos. No pudo elegir ei myfterio deflg- 
nio mas cüplido de nueftro aífumpto.Es el rodo fym 
bolo del beneficio mas perfe£to,por grade,por próp- 
y por continuo.Es grande beneficio el rodo,por¬ 
que á fer menor, no fuera capaz á copiar la Encarna¬ 
ción del Verbo. (3 6 ) Es prompto i porque riendo ci 
~¡°1 Centimano para favorecer, es el rodo fu primer 
^Vor, pues concibiéndole en vapor las fombras, le 
deshace en apacibles humedades la primera luz del 
dia. (3 7) Es continuo 3 porque no naced Sol rinco- 
jhurucarlo. Píte es el tocio.Pues afsi han deferías re- 
bquias de Iofeph,dice Micheas,yafsi ferán las de nucf 
Jo Martyr, iegun cita profccia: ros> como rodo 

cgraciasi porque teniendo ya en medio de nueítro 
f^oio femejante Reliquia, debemos efperar dos mil 
p > l ¿ d us de conveniencias. Efta es la lección de fu 
VOr CÍa> y eí * a es % uncla honra , conque Dios fa- 
- ^ce micftra Reliquia: honorifietbh. Protdiio, 
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Con Sentimiento me aparto de tus elogios,ó tu glo 
ria de nueftros Patricios, peto , íi huviera de corxec 
mi eítudio á facisfaccion de mi deuda , 6 de tusmeri- 
tos,o fuera menos obediente, ó no tan ignorante.Me • 
coníuela, que no fcra mi declamación lóla, pero de¬ 
biera fer la mas efmcrada, por el Patrono, que tc .ce- f 
lcbra, y por el beneficio, conque fiempre me obligas*! 
Los Patronos de ellos cultos merecian mas dodofa^ 
negyrifta,y fe contentaron, conque fueífe vno de tuS' 
devotos Compatriotas. Dichofo yo, íi hu viera cuna* 
plido con fu devoción, ya que no pueda fubftituir tí 
ta capacidad ! Lo que sé,es,quc folo tu has mandado , 
mis miedos, y que deífeo fea eterno mi reconocimid' 
to a tus beneficios, pues no podré agradecer có tivi^' 
demonftraciones la falud, que me dieron las aguas 
tu pozo, mas precioífas pa ra tus'devotos, que las quí 
precipita en torrentes impet uoíTos el Líbano. Yo id 1 
el enfermo, y yo el favorecido. Mirad halla quand 3 
debe durar mi agradecimiento ! O bendito fea fflj* 
vezes tal teíforoj pues fincmpobrecer fu caudal ha 
xadoganácioíTo a quáto enfermo fediento fe ha ava 
zado a robarlo. Efta es (Nobles Ciudadanos) uud 
u-a Pifcina, mas provcchofa, que la Bcthfayda, pu* 
fiendo Zoylo el Angel, que confagra perpetúame^ 
fus cryftalcs, ni cuefta aguardar á tiempos fu virtió ’ 
ni es menefter mas hombre, que la devoción. Y a 
teíforo, q venerábamos efeondido en vna ciítern^* 
gozamos multiplcado en aquella vrna. Sea nri^ 
nueftra alegría, pues han parecido las prendas, y 
mayor (ó Zoylo!) tu amparo para con tu patria,]^ 
fe ha esforzado el culto de tus Reliquias. Cumpj 311 
fus profecías, fiendo tan firmes en todos la reiigj.^ f 
como lo fue en ti la Fe. Alcanzando para tu ! 

dad repetidas conveniencias, ya todos I 

oyentes gracia, para acópañarte eter¬ 
namente en la gloria: ad quarv, 

<&c. 
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